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Moja spremna beseda


Vitezi in Čarovniki so trenutno najobsežnejša slovenska
literarna saga, saj obsega devet tiskanih knjig (seznam je na koncu med
dodatki). Moja spremna beseda je namenjena kratkemu uvodu v ta roman, ki vas bo
popeljal na fantastično potovanje, ki presega eno samo vesolje.


Drage bralke in dragi bralci to ni nekakšna na silo spisana
predzgodba, temveč je enakopraven del sage, njena »nulta« knjiga. Kot je ničla
izhodišče vsem številom v negativno in pozitivno smer, je »Votlina skrivnosti«
koordinatno izhodišče štiridelne sage, ki se dogaja v bližnji prihodnosti in
trilogije, ki opisuje intrigantske dogodke iz antične preteklosti.


Votlina skrivnosti je metafizično povezana z elementarnim
principom duha, etrsko osnovo vesolja in njegove fundamentalne substance.
Nadaljevanje sage, vsak od štirih delov, je metafizično povezan z elementarnimi
principi zemlje, vode, zraka in ognja. Pred vami je tretja izdaja izvirnika iz
leta 2012. Za novo generacijo bralcev in bralk sem vsebino malce uredil in
dodelal.
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Zahvale


Ob tej izdaji se moram zahvaliti potrpežljivi Alenki
Popovič in mnogim, ki mi tako ali drugače stojite ob strani. Saj vem,
včasih sem res zatežen in do amena tečen. A to je del paketa.


Veliko mojih knjig ne bi izšlo brez finančne podpore Mestne
občine Celje ali Cinkarne Celje d. d. Zahvaljujem se tudi Celjskemu
literarnemu društvu, JSKD in ZKD Celje za podporo. Vse je
povezano in ta knjiga je del tega.


Skratka, hvala vsem!
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Uvod v skrivnost


Magična beseda fizike je supersimetrije. Vsak delec ima svoj
antidelec, vsaka stvar ima svojo anti-stvar. Elektron in pozitron, leva in
desna, gor in dol, energija in materija, čas in gibanje, moški in ženska, plen
in plenilec in še in še ...


Gibala so štiri, urejena v dveh parih. Obstajanje je večni
teater plesa parov gibal in manifestacij njihove medsebojne ljubeče pozornosti.


Gibanje pleše s časom, energija pa z materijo. Čas je stkan
iz gibanja, a energija iz materije. Vse skupaj pa kristalizira v prostor,
napolnjen z etrom vseh vplivov.


Naše vesolje zagotovo ni osamljeno. Vse duhovne tradicije,
religije in mitologije govorijo o dvojni naravi obstajanja. Torej ima tudi naše
vesolje svoj par – Drugotnost. Par našega in drugega vesolja objemata Kadešah,
kamor gredo vse večne duše in Megšelem, kjer končajo vse lupine, ostanki vseh
dogodkov obeh vesolj. V Kadešahu vse obstaja trenutek pred našim časom, a v
Megšelemu vse natanko trenutek za našim časom.


Naše vesolje je gosto, a vesolje Drugotnosti je redkejše,
občutljivejše za duhovne vplive.


Obe vesolji sta v ravnotežju. Vanju se usode izlivajo iz
Kadešaha, kot ples sedmih etirjev, se kot tokovi zavesti prelivajo v redko in
gosto vesolje, kjer kristalizirajo in potem odtečejo v Megšelem, kjer zaplavajo
v meglici Moloha kot sedem zatabov. Sedem etirjev kot aganeali varujejo
ravnotežja vesolj in sedem zatabov poganja krog temnega toka Megšelema do
Kadešaha.


Usodi para vesolj je povezana. Energija enega vpliva na
energijo drugega. Vse je celota, en neskončen trenutek zdaj, ki je neprekinjen
fokus zavesti.


Skozi pretakanja gibal je odvija drama sprememb.


Vsake toliko se podrejo ravnovesja, ko se tok zatabov zaradi
nepopolnosti zavestnih bitij preusmeri v naša vesolja. Pojavi se udejanjenje
Elejle in obeh damejahov, magični trikotnik, ki se v Drugotnosti utelesi kot
sila uničenja starega sveta in iz ravnotežja porine tudi naše gosto vesolje.


Elejla ne more v gosti svet, saj je samo Drugotnost
dojemljiva za kristalizacijo sil zatabov. V naše gosto vesolje se utelesi
Mešarah.


Ko si nadene tri sibete, jih združi s tremi tehagaci, zlomi
moč zatabov in prekine njihov tok v naš par vesolj. Elejla in damejaha so
obsojeni na razkroj.


Zgodilo se je v času Vesoljnega carstva ...


* * * * * 


Vesoljno carstvo je pogorišče že skoraj 2000 let. Elejla je
samo oddaljen spomin, podoben slabim sanjam, ki bledijo z napredovanjem jutra.
Taraf je izginil iz vseh kronik in je izbrisan iz spomina ljudstev Drugotnosti.


Koalicijske vojne, ki so nadaljevale razkroj Vesoljnega
carstva, so pozabljena epizoda, ki je ne bi smeli pozabiti.


Tudi svetišče varuhov vrat Megšelema je ostala davno
pozabljena ruševina. Vsi so izgubili zavedanje, da imata naše vesolje in
vesolje Drugotnosti skupne osi, okoli njih se dogaja ples časa, prostora,
gibanja in energije. A ne bi smeli pozabiti, osi, ki sta portala v Megšelem in
Kadešah, vsak iz svoje smeri. Za dušo je včasih dobro, da se zgodovina skrije
za zaveso pozabe.


A pozaba je lahko nevarna. Naš svet in Drugotnost sredi 21.
stoletja pretresajo zaporedne krize. Čeprav je demokracija videti trdna, je
samo iluzija, saj stoji na vse bolj trhlih temeljih.


Nekaj se plazi v ta in oni svet. Nihče ni pozoren, vse
zanima samo lastna dobrobit.


Koliko neenakosti lahko prenese svet?


Kdaj se temelji zlomijo pod težo bremen vse močnejših
kriznih agensov?


Vsi živijo v praznem upanju, da nečesa ni več, če je to
pokopano in prekrito s prahom iluzije.


Nepopolni um ne more doumeti popolnosti neskončnosti.
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1. Podrta tla


Zgodilo se je nekega dne, tik pred kosilom. Da, tako je,
tisti dan so mi pokvarili kosilo. Vsaj takrat sem tako mislil. Nihče ni mogel
slutiti usodnosti nesrečne prigode. Mnoga velika odkritja so se začela z
nesrečo ...


Ne vem, kako naj začnem to pripoved. Dan se je začel čisto
OK. Vse je šlo, kot po maslu. Bila sva na pragu še enega uspeha. Prve raziskave
so obetale. Res obetale. Najdišče sem ustrezno registriral in samo še vprašanje
časa, kdaj se bova dokopala do res velikega odkritja. Kumran s svojo okolico še
vedno ni vsega povedal. To sem čutil na vodi in v kosteh. Božanski čut se mi ni
izneveril.


Zdaj pa to.


Preklinjal sem zaradi nesrečnika, ki je nespretno predrl tla
v votlini. In ravno v votlini, kjer sva s kolegico Mary našla ostanke
dragocenega starodavnega besedila. Preklinjajoč, vsem vse po spisku, sem
korakal po vročini:


»E, pa nekdo bo najebal! Zaradi te površnosti mora najebati!
Grdo bo jebal ježa, a vedeti mora, jež ima jebeno ostre bodice! Cmaril ga bom
na tem peklenskem soncu nad vsemi ježevimi bodicami tega sveta! Vsemi!«


Sveta jeza je besnela iz mojih oči. Sploh se nisem zavedal
čudnih pogledov okoli sebe. Eliminiral bom površneža v prah te jebene puščave!
Kdor že je, zmlel in zatolkel ga bom v samo središče pekla!


Pljunil sem na vroča tla. Najbrž je zacvrčalo od nenaravne
vročine. Ravno v letu mojega izkopavanja v tej puščavi, se je globalno
segrevanje izrazilo z rekordno vročo pomladjo. Pa šele april je! Bog se nas
usmili poleti! »Auč,« me je prešinilo, saj sem z nogo zadel nekaj boleče
trdega. Namesto kamenčka je moja noga našla jebeno skalo.


»Fak!« sem besno zarenčal, še enkrat pljunil na mrtva tla in
s strelami jeze v očeh nadaljeval pot na kraj zločina. Kmalu sem prisopihal.
Prah se je še kar valil iz votline. Tokrat sem pazil, kam sem brcnil. Moja
številka 43 je našla majcen kamenček, ki me ne more nazaj udariti. Poletel je
nekaj metrov. Zase sem razmišljal:


»Prekleta površna sodrga. Opozoril sem jih, naj ne varčujejo
z urami. Lepo, počasi in skrajno previdno. Nežno naj odstranijo s stropa padle
kamne in skale. Da, to sem jim zabičal! Nežno, počasi in skrajno, skrajno
previdno,« sem zakrilil z rokami. »A ti Palestinci vedno kaj zamešajo. Sonce
jim res kisa pamet. Uprašili so dva meseca dela, torej dva meseca ne bo plače.
Ni rezultatov, ni plače! Tako to gre.«


Naproti mi je elegantno zaplesala sodelavka. Na njenem
ljubkem obrazu se niso kazale sledi razočaranja ali jeze. Še več, zaznal sem
sled zadovoljnega nasmeška. Premehka je s temi svojimi habibiji. Pomislite!
Nobene jeze nad nesrečniki, ki so zajebali. Polne ličnice so izoblikovane v
nežen nasmeh. Šit, še kar ima napad veselja. Pa naj gre sem na počitnice, če že
hoče veseljačiti na tem soncu! Presekala mi je pot, dvignila dlani proti meni
in me upočasnila:


»Ne bodi jezen! Naj ti povem, kaj natančno se je zgodilo.
Vsaj toliko počakaj. Potem pa se po mili volji razjezi,« se je smehljala. Z
obrazom, prešvicanem in zapečenem od sonca se je delala, kot da sem zaradi
šita, ki so mi ga priredili, najsrečnejši pesjan. Poznal sem ta nasmeh. Jezno
sem prhnil:


»Kako lahko v tem vidiš uspeh? Naj mi nekdo trezen to
razloži. Naj me razsvetli, kaj počne pnevmatsko kladivo v tako občutljivem
okolju moje votline? Skale gor ali dol! Še čudno, da jih niste z dinamitom.«


Stopil sem do nje. Mehko, a odločno me je zaustavila in ni
odstopila niti za korak. Srdito sem odkimal. Na moj trdi bes je mehko odvrnila:


»Neil, nekaj je pod tvojo votlino! Ja, priznam, tisti habibi
je imel smolo, oziroma je zjebal, kot ti temu rečeš. Malce preveč je pritisnil
na stikalo in zaradi tega so se, poleg razbitja tiste velike skale, vdrla še
tla votline. Ampak preden čisto popeniš in koga naženeš, vsaj počakaj, da
ugotovimo, kam so se zrušila tla votline! In predvsem,« je po kratkem premolku
skoraj navihano dodala, »zakaj so se sploh lahko tako zlahka vdrla?«


V krču jeze sem pihnil skozi suhe ustnice:


»Če je spodaj samo prazna luknja z nepovratno uprašenim
manuskriptom, ne boš nikoli več delala na terenu. Zaradi mojega poročila boš do
smrti zlagala ponarejene kosti v nekem zadnje-razrednem depoju. Preveč popuščaš
tem zvitim habibijem.«


Komaj sem zadrževal bes. Skoraj na slepo sem naletel na to
votlino in še enkrat se je potrdilo, da Kumrane še ni razkril vseh pomembnih
skrivnosti. Verjetno se ji ne sanja, kaj vse sem moral storiti za vsa potrebna
dovoljenja, da lahko tu igramo velike raziskovalce.


Zdaj pa to. Zlovoljno sem zrl v (pre)počasno poleganje
prahu.


Ženska je ignorirala moj bes. Niti malo je ni ganila moja
sveta jeza. Zakaj bi jo? Jaz sem tisti garač, ki sem potrpežljivo vohljal, da
sem sploh to našel in potem zrihtam keš za odprave in jaz sem tisti, pri
deviškem pasu, ki poskrbi za vse umazane podrobnosti. Ona je zatem na terenu
brezskrbno igrala veliko Laro Croft.


Z ljubko kretnjo je zgrabila čutaro in naredila požirek.
Tudi sam v ustih začutil grizljanje puščave. Preklemanski zjeban pesek. Grize
in žuli, kamor se zavleče. Hip je počakala, se na peti obrnila in me
neprizadeto pustila moji jezi. Odvihrala je nazaj proti polegajočemu prahu in
nekaj mahala z rokami. Iz njenih ust je palestinska arabščina zvenela silno
očarljivo. Spomnil sem se, zakaj jo imam. Seveda, zaradi njenega poznavanja
tukajšnjih mrtvih, manj mrtvih, delno živih, oživljenih in čisto živih jezikov.
Nekaj časa sem čakal. Pustil sem besu, naj se zabije v mrtva tla.


Prah se je končno polegel. Pot mi je zalival hrbet. Saj ni
čudno. Srdito pihajoč sem ždel pod milim soncem. Naenkrat sem bil edini tepec
na tej žgoči pečici. Segel sem po čutari, jo nagnil, hlastno naredil nekaj
požirkov, jo vrnil za pas in si našel rešilno senco.


Delavci so medtem hiteli izvajati Marijine ukaze. Odlično je
znala komandirati ne ravno zagnanih delavcev. Na vsaki odpravi sva najela
lokalne ljudi. Že iz varnostnega vidika je to dobro, saj domorodci najbolj
poznajo lokalne cake.


Hitro so postavili stojala z močnimi reflektorji. Celo
bogastvo sem dal za te reflektorje s posebnimi vodikovimi celicami. Več parov
oči je zrlo v sveže nastalo temno odprtino.


Ta odprtina MORA biti pomembna, kajti pod njo so med drugim
izginili fragmenti izjemno pomembnega manuskripta. 


Univerze in muzeji bi se tepli za zložene koščke tega, kar
je zdaj mogoče nepovratno izgubljeno. Kdo pa se ne bi tepel za popolnoma
drugačen apokaliptični tekst? Denar bi v slapu lil na moj račun. Napisal bi
knjigo, pred mano bi se klečeplazile vse avtoritete za Biblijo. No, zdaj sem
imel samo drago osvetljeno luknjo v tleh in trop brbljajočih Palestincev. Res
lepo. Mary je prekinila kopreno pričakovanja:


»Dajte mi luč! Močno luč! Spodaj je nekakšna votlina!
Vidite, kako vleče prah?« je zaklicala in z rokami mahala kot prometnik.


Starejši Palestinec živahnih oči, z močno izraženimi gubami,
ji je previdno podal ročno svetilko in hitro odstopil. Le česa se je lahko bal?
Teme? Vznemirjenih duhov? Jebeno praznoverje! V zraku sem začutil trepet
napetega pričakovanja. Skoraj vsi delavci so otrpnili zaradi neotipljivega
strahu. Na srečo je pri tem motenju duhov denar uspešno zdravil njihove duševne
muke.


Kratko je prikimala, se srečala z živčnim pogledom
starejšega moža in stopila nevarno blizu roba. Brez trohice strahu je usmerila
snop svetlobe v skrivnostno temo. Nič ni videla, kar sem razbral iz njenega
širokega pogleda. Srečala se je z mojimi jeznimi očmi in odkimala. V soju luči
je poplesavalo megličasto trepetanje lebdečega prahu. Malce razočarana je
ugasnila svetilko. Stopila je dva koraka nazaj in znova naletela na moj srep,
še vedno jezen pogled. Poskušala me je omehčati:


»Neil, nič se ne vidi. Ampak dol se dogaja nekaj
nenavadnega. Skener pod nami ni opazil ničesar, pa bi moral. Ni je kamnine, ki
bi lahko onemogočila pogled skenerja. Morali bomo počakati, dokler se prah ne
poleže.«


Zakašljal sem. Jebeni prah me je držal za vrat. Nejevoljno,
pravzaprav jezno, sem odvrnil:


»Dobro veš, da naš skener ni ravno zadnji krik tehnologije.
Če do globine desetih metrov ne pokaže praznine, to še ne pomeni, da je ni.
Previdnost je prva zapoved vsakršnega vrtanja na občutljivem najdišču. Kdo ga
je kalibriral? Od kdaj je zadnji test kalibracije? Od lani ali predlani?«


Poiskal sem prestrašen pogled odgovornega tehnika. Stari mož
skoraj brez las, poln gub, je stopil korak naprej in oklevajoče, v polomljeni
angleščini, odvrnil:


»Gospod Neil, skener brezhibno deluje. Predvčerajšnjim sem
opravil temeljno diagnostiko. Njeni rezultati in odčitki jutranjih skenov so na
mizi. Naredil sem tri različne analize in vse tri so zanikale možnost obstoja
kakršne koli praznine do globine dvajsetih metrov. Glede na odčitke, tukaj ne
bi smelo biti niti mišje luknje, kaj šele votline. Alah mi je priča.« 


Zamahnil sem z roko in suho izdihnil. Naredil sem nekaj
odločnih korakov še globlje v notranjost votline mimo vrste stoječih, prašnih
in prepotenih teles. V nosnice mi je udarila ne ravno prelestna kakofonija švic
vonjav. Razkoračeno sem obstal kakšen meter pred gručo delavcev in položil roke
na hrbet. Prej prisotno šepetanje je potihnilo. Naj vedo, kdo je šef!


Tako napravljen sem bil podoben lastniku sužnjev, ki so tod
hodili pred dvema tisočletjema. Mežikal sem zaradi močne luči prodornih
reflektorjev. Droben lebdeč prah me je silil na kihanje. Zlovoljno sem
preiskoval mrke in zaskrbljene poglede delavcev. Vsi so nemo čakali na moj
namig. Naj malce trepetajo pred svojo šibo božjo. Zaradi te nezgode lahko kdo
ostane brez službe. Tega so se dobro zavedali.


Jasno jim je, kakšno sanjsko službo imajo, saj nisem nikoli
varčeval pri plačah in bonitetah. Zadovoljni delavci so ključ do uspeha.


Mary je prekinila mučno tišino, polno napetega pričakovanje:


»Jaz bom preiskala to luknjo. Osebno. Kdo ve, mogoče bo
notri kaj zanimivega.«


»Bolje za vse udeležence v tej nezgodi, zlasti pa zate,« sem
bolj zase zamrmral in sledil Marijinim kretnjam.
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2. Votlina


Z veščino izkušenega alpinista si je rutinirano nataknila
plezalni pas. Alpinistično znanje ji je že večkrat še kako prav prišlo. Na
nekaj sto kil težak generator je vešče namestila varovalno vrv, se pripela in
si nataknila čelado. Brez ihte, čeprav hitro, je pripravila še alpinistično
svetilko. Samo pomahala mi je, se nasmehnila in urno izginila v temo in prah.
Čez nekaj hipov sem zaslišal odmev njenega glasu:


»Na dnu sem. Gre za precej veliko votlino. Še vedno je
precej prahu. Škoda, ker nisem vzela prašne maske. Nažrla se ga bom. Spustite
mi močnejšo luč in kamero. To morate videti!« je navdušeno končala prvo
javljanje in zatem je izdala še nekaj navodil v meni nerazumljivi palestinski
arabščini. Zbrani delavci so brez oklevanja urno opravljali njena navodila.
Sploh se niso ozirali name. Očitno je znala z njimi. Naredil sem še nekaj
drobnih korakov proti robu. Posebno blizu si nisem upal. Zaklical sem:


»Kako je z ostanki mojega dragocenega otročička? Je spodaj?
V kakšen stanju je?«


Ona je kratko odvrnila:


»Tukaj je še vse kaj drugega!«


Hotel sem nekaj reči, a sem raje molčal. Moja dragocenost je
zdaj tam spodaj in nikamor ne bo pobegnila. Nekaj trenutkov sem z očmi sledil
vrvežu, nakar sem tudi sam postal del tega vrvenja prešvicanih teles. Stopil
sem do video postaje in pripravil dvojno snemanje.


Prah se je medtem že polegel. Grobno tišino votline so
prekinjali samo zvoki nad njeno glavo. Najprej je hotela dobiti vtis o
prostornini skrivnostnega prostora, ki se je izmuznil vsem skeniranjem in
seizmičnim testom. Snop svetlobe je pobožal stene votline. Pozornost so
vzbudila besedila, izpisana na steni. Trenutek navdušenja je hitro zadušilo
razočaranje Prepoznala je hebrejski alefbet iz tretjega in četrtega stoletja
našega štetja. Gravura zapisov je bila nenavadno lepa in natančna, a črke so
žal sodile v pozno antiko. Hitro je s svetilko preletela vse stene okoli sebe.
Kamor je usmerila snop, je naletela na te črke in reliefe. Krščanstvo se je v
tistem času utrjevalo kot vodilna religija rimskega sveta. Za biblijsko
arheologijo se pravzaprav ni dogajalo nič pretresljivega. Vse revolucije so
večinoma že bile odkrite in razjasnjene, še en alternativni evangelij ob vsaj
sto sorodnih pa ne more spremeniti takratnega zgodovinopisja. Neil bo ob
novici, kaj se skriva tu spodaj, razumljivo pobesnel. Edina tolažba v tej
godlji je možnost rešitve ostankov manuskripta v kupu kamenja, ki je zgrmel sem
dol. Oklevala je. Poznala je Neila. Že si je predstavljala njegovo ogorčeno
besnenje. Tokrat celo upravičeno. Hotela je preklicati potrebo za lučmi in
drugo opremo.


Še enkrat je usmerila luč v zapise. Iz čiste radovednosti jo
je zanimala vsebina stenskega zapisa. Takratna aramejščina in že umrla
hebrejščina sta ji skoraj domača jezika. Mogoče bo kljub vsemu našla kaj
zanimivega. Ampak! Glej ga, zlomka! Besedila ni razumela. Ta jezik je videla prvič.
Kako ji je lahko že ob prvem pogledu ušla ta podrobnost? Skoraj je naredila
neumnost in odkritje neznanega jezika Svete dežele bi šlo mimo nje. Prestrelila
jo je mrščavica ugodja. Takšnega zanosa ni čutila niti pred prvim seksom ali
pred polaganjem doktorata. Znašla se je pred popolnoma tujim jezikom. Niti ene
besede ni poznala. Ničesar. Jezik, zapisan z domačo abecedo, ji je popolna
neznanka. Učila se je pri največjih in poznala je vse dialekte Svete dežele od
samih začetkov človeške govorice. V objemu tisočletne tišine jo je oblil hladen
pot razburjenja. Poznala je ta fini občutek naraščajočih valov pričakovanja
nečesa velikega. Definitivno boljše od seksa! Prah se je dokončno polegel. S
svetilko je razburjeno svetila okoli stojišča. Takrat opazi še eno podrobnost.
Groba tla so samo okoli stojišča, kamor se je razsul material predrtega stropa.
Pokleknila je in z roko nežno pobožala popolnoma ravna tla. Še lasersko brušeni
marmor ni tako gladek. Bolj zase je vprašala:


»Kaj hudiča je zdaj to? Se kdo dela norca iz arheologije?«


Znova je zaslišala glasove nad sabo. Spustili so
reflektorje, ki jih je razpostavila:


»Pa poglejmo, kaj skriva ta luknja.«


Šele pod žarko lučjo je dobila pravi vtis. Razburjeno je
vzkliknila:


»Neil! Neil!«


»Ja?« sem se oglasil na razburjene klice. Kaj za vraga je
hotela?


»Neil, to moraš videti! Tvoji manuskripti so proti čudesom
tu notri navadna bižuterija arabskega bolšjaka. To moraš videti!«


»Kaj je tako pomembnega? Saj bom videl na zaslonu!«
sem nejeverno odkimal. Vse prevečkrat sem že slišal besedičenje o
revolucionarnosti najdbe, ki se je na koncu izkazala za nekaj običajnega in
komaj omembe vrednega. Svoje Troje še nisem našel. Mogoče so na to pot vodili z
odlomki manuskripta Votline 24 in manjkajočim delom iz te votline. Tako sem
upal še pred dobro uro. Moja Troja je zgrmela tja dol, od koder se zdaj oglaša
moja sodelavka. Zdaj misli, da je odkrila svojo Atlantido.


Znova sem zaslišal razburjen glas. Še nikoli ni kričala tako
navdušeno:


»Neverjetno! Tu ni nobenih vrat v našem pomenu besede. Vsaj
vidim jih ne. To še ni vse. Obkrožena sem s popolnoma neznanimi besedami,
zapisanimi z alefbeitom iz časov pozne antike. Tri leta sem se učila vseh
možnih dialektov hebrejščine in aramejščine tistih časov, zato vem, da so tu
spodaj besede popolnoma neznanega jezika. Premagaj svoj posrani strah in se sam
prepričaj. Pridi dol! Stene so poleg besedil polne nenavadnih fresk, če lahko
temu tu tako rečem. Nobene od teh stvari ne morem uvrstiti v znano zgodovinsko
obdobje,« in po krajšem premoru vneseno vzklikne. »Mogoče pa si le našel svojo
Trojo!«


Ob omembi besed pridi dol in Troja sem
prebledel. Mary me je odkrito vabila. Groza. Kaj vraga si misli? Kaj
hudiča je tako jebeno pomembno? Zakaj bi ji moral slediti v tisto črno luknjo?
Saj nismo vsi na tem svetu mahnjeni na alpinistične karafeke. Oblila me je nova
doza švica. Poskušal sem se izmuzniti temu alpinističnemu sranju. Pljunil sem v
tla in suho odvrnil:


»Saj si ti dol. Tukaj zgoraj bom vse videl na zaslonu. Zakaj
pa imaš kamero? Nisem je kupil zaradi snemanja spominov! Verjemi mi, pogled na
zaslon mi bo zadostoval!«


»Neil, slika je eno, a pogled v živo je nekaj čisto drugega.
Ne bo ti žal, pa čeprav se boš pred spustom po štriku usral v hlače. Verjemi
mi,« nakar je naredila premor in pribila:


»Saprlot na kose, res je vredno prestati dozo praznega
strahu za to, kar je tu dol.«


V njenem glasu sem prepoznal malce posmehovanja. Lahko se je
izkušenemu alpinistu posmehovati nekomu, ki se boji že pogleda s svoje terase.
Stisnil sem zobe. Delavci so me opazovali z neko dozo pričakovanja in v
njihovih očeh sem opazil sledi posmehovanja. Bo ali ne bo? Fak! Holi
fak! Moram priznati, mogoče sem si to samo namislil. A bodimo pošteni, moje
obnašanje ni kazalo prave doze moškosti. V njihovih očeh bi izpadel nekakšen
pusi, če se ji ne bi pridružil. Ampak jaz in jebeni alpinizem? Sovražil sem pogled
navzdol in sovražil sem vse navpične stvari, višje od hišne lestve. No, oni
tega niso vedeli. V njihovih očeh sem le nekdo, ki se boji stopiti za žensko v
jebeno črno luknjo. V mislih mi je odzvanjala beseda juban, arabska
ustreznica strahopetca. Tega nisem smel dopustiti. Moral sem pokazati svojo
pravomoško naravo. Če bi se tam posral zaradi strahu pred jebeno višino, adijo
moja avtoriteta. Jezno sem pljunil na tla in se odločno podal do kupa z opremo.
Izbral sem enodelni plezalni pas, saj se mi je zdel preprostejši.


Zgrabiti je eno, spraviti to čudo nase, pa je čisto druga
štorija. Nebogljeno sem ga težkal in premetaval v rokah in ugotavljal, kako naj
to reč spravim nase. V sebi sem preklinjal, ker so me prisilili v to
alpinistično sranje. Palestinci bodo v meni prepoznali esenco jubana.
Res fino. Takrat se me je usmilil suhljat mladenič. Najprej mi je v nos udaril
nekajdnevni neopran znoj. V polomljeni angleščini je diskretno prišepnil:


»Gospod, naj vam pomagam namestiti to stvar, preden si še
kaj storite.«


Samo prikimal sem in se prepustil njegovim kretnjam ter
napotkom. Končno sem imel to navlečeno. Groza. Vedno sem mislil, da se teh reči
en bom niti dotaknil. Očitno se bom moral navaditi. Fantu je na obrazu ves čas
lebdel nagajiv nasmešek. Jebenemu mulcu so se v očeh rolale besede juban
in čiken. To sem moral stoično prenesti. Za slavo je treba požreti še
kaj več od tega. Navezal me je na vrv in mi v roke potisnil v vrv vpeto zavoro:


»Samo nazaj se držite. Prepustite se. Preden s hrbtom
telebnete na tla, stisnite to ročko. Držite se nazaj, kot bi se hoteli vreči na
hrbet. Vse bo OK. Tehnika bo poskrbela, da si prehitro česa ne naredite. Samo
nazaj se držite in ne pozabite stisniti ročke. Saj nočete telebniti na tla.«


Uf, se je ponavljal. Na glavo mi je potisnil še čelado in se
nasmehnil:


»Vsaj glave si ne boste razbili, če vam spodleti pri
zavori.«


Zdaj me je res že kuhal živalski bes. Mulcu bi najraje eno
primazal okoli kepe. Pa bi mu moral izkazati hvaležnost. Kislo sem se
nasmehnil. Vsi so čakali na mojo potezo. Očitno so čakala »fan for fre«. Da jih
nekam ... Zijali so vame in se naslajali ob moji nesreči. S hrbtom sem se
naciljal proti luknji. Na hrbtu sem čutil hlad. Razmišljal sem o smislu svojega
početja. Previdno sem se obrnil in žarka svetloba luči me je skoraj oslepela. Kateri
jebeni vrag je usmeril luč ravno v moje oči? Zaslišim Mary:


»Daj no, spusti se že! Nočem se reciklirati, preden se
odločiš za spust. Daj že! Saj si velik fant!« me je nagajivo zbadala. Stisnil
sem zobe. Zaprl sem oči. Švic me je obilno oblival. Krčevito sem držal zavoro.
Začutil sem gigantske brizge adrenalina. Srce mi je razbijalo naravnost v
glavi. Čutil sem to besno hitro utripanje. Če se ne spustim, me bo razneslo.
Zamižal sem in se vrgel nazaj, a ker sem držal zavoro, se nisem premaknil.


Pristopil je mladenič in mi prišepnil:


»Najprej spustite zavoro in tik nad dnom je ne pozabite
stisniti.«


Še enkrat sem zamižal, spustil zavoro in se prepustil
gravitaciji, ki me je vsrkala v temno praznino pod mano. Nisem se čisto
zavedel, kdaj je vrv zažvižgala in kdaj sem obstal. Sunek me je temeljito
pretresel. Odprl sem oči. V zadušljivem peklu sem lovil sapo. Tako je torej v
peklenščkovem brlogu. Takrat sem opazil, da je zavoro držala nežna Marijina
roka. Srečal sem se z njenim nagajivim pogledom. Navihano se je nasmehnila:


»Neil, dobrodošel v klubu. Zdaj si že skoraj alpinist. Samo
drugič sam stisni na zavoro. Padec z višine sedmih metrov zna boleti,« in me
udarila po čeladi. Hitro me je odpela z vrvi in takrat sem se prvič zagledal v
veličastje. Prav je imela. To sem moral videti na svoje oči. Nobena, še tako
popolna kamera, ne more pričarati resničnosti tega, sredi česar sva stala z
odprtimi usti presenečenja:


»O ljubi bog, to je vstopnica na vse pomembne univerze! O
ljubi Jezus in vsi svetniki! Pri Marijinem devištvu! Knjigo bom prodal v
milijonih izvodov,« sem se prepustil sanjarjenju. »Nič več klečeplazenja. O ne,
doktor Neil Dickson je od zdaj naprej glavni frajer, alfa samec arheologije.
Nič več stiskanja v luknji. Hiša bo imela bazen za zimske dni, a poletna
rezidenca bo nekje tam, kjer je samo udobno toplo, ne pa vroče. O ne, ne bom
več, pri Jožefovih gatah, lezel v debele sponzorske riti. Mary, od zdaj najprej,
kakor hitro vse to unovčim, ne bova več odvisna od miloščine. Glavna bova.
Najine face bodo krasile naslovnice pomembnih revij. Mike in njegov World's
Historical Journal bosta na kolenih prosila za drobtinice. Že ga vidim, kako se
plazi po kolenih in nama s solzami upanja umiva prešvicane noge. Nalašč si jih
ne bom opral vsaj tri dni.«


Čisto me je zaneslo. Kakor hitro me je minil napad
veličastja, me je potrepljala po rami:


»Najprej morava iz tega izvleči kaj koristnega. Za zdaj je
to samo votlina, polna neznanih besed, nenavadnih fresk in znakov. Nikjer ni
niti najmanjšega namiga, kje je vhod ali izhod iz te luknje.«


»Čakaj. Saj ne misliš, da je bila ta votlina do habibijeve
sreče v nesreči hermetično zaprta?«


Nemo je prikimala in z očmi iskala morebitne sledove vrat.
Čez čas je odvrnila:


»Nekdo je to votlino temeljito zazidal. Kako? Pojma nimam.
Najbrž se je vdrla na najtanjšem mestu, mogoče tam, kjer so jo zaprli. Potrebna
bo analiza. Temeljito geološko seciranje bo dalo potreben odgovor.« Sklonila se
je za kamnino na tleh in zakliče:


»Hamad, spusti mi torbo za vzorce!«


Hip zatem se je po vrvi že spuščala velika torba za
shranjevanje manjših vzorcev. Medtem sem se razgledoval po kar prostorni
votlini. Razen črk se mi je vse drugo zdelo popolna neznanka. Čeprav nisem
veljal za pomembnega poznavalca Svete dežele, sem o njej kar precej vedel.
Takoj sem znal oceniti nenavadnost tukajšnje najdbe. Zagledal sem se v
stilizirano drevo, ki je bilo na daleč podobno srednjeveški upodobitvi
kabalističnega Oc hajim, Drevesa življenja. Freska ali gravura (takrat nisem
vedel, kaj je točno ta reč na steni) je imela tri korenine, trojno steblo in
tri ravni vej. Na vrhu drevesa je sijala nenavadna trojna zvezda. Pravzaprav
sem razbral tri prekrivajoče se kroge, znotraj njih so sijale tri trikrake
zvezde. Ponavljajoče se trojstvo. Nisem pa zasledil ničesar podobnega vhodu.
Samo stiliziran obok, poln nenavadnih znamenj in neznanih besed, sem lahko
povezal z našim pojmovanjem vrat. Znani so se mi zdeli trije pari simbolov, a
je šlo zgolj za podobnost. Presunila me je natančnost izdelave besedil in
podob. Ozrl sem se k Mary, ki je marljivo pobirala vzorce in jih skrbno
shranjevala v škatle. Prekinil sem skoraj depresivno tišino:


»Prav si imela. To odkritje moj manuskript postavlja v drugi
plan.«


»Ne vem, kaj naj rečem. Mogoče je ravno manuskript zaradi
svoje drugačnosti nekako povezan s to votlino. Pobrala bom ves padli material.
V laboratoriju bomo ločili kamen od dela človeških rok. Vsekakor pa so stenske
slikarije glavne zvezde te votline,« in se je ozrla okoli sebe. Očarano je
strmela v neme priče zgodovine. Bolj zase je zamrmrala:


»Kaj skrivate? Povejte mi, drage besede, kateri jezik ste?
Čeprav ga zlahka berem, ga ne razumem.«


Mene je pritegnil način poslikave in pisave. Takoj sem začel
razmišljati o nadaljnjih raziskavah:


»Vse morava temeljito poskenirati, tudi v UV in IR. Tudi
gravitacijski, magnetni in radioaktivni odtis bova naredila. Vse! S kakšno
tehniko so vse to nakracali? Prvič vidim kaj takšnega. Globinski skener bo
mogoče našel odgovor na vprašanje vrat. Poženi svoje habibije, naj nama
pošljejo tehnikalije.«


Prikimala je in se zadrla:


»Ahmed! Ahmed!«


Njen prijetni glas na preveč decibelih me je presunil. Od
tega še mrtvi shodijo. Nisem se posvečal njenemu arabskemu pogovoru. Moral
sem priznati, da je bila njena arabska izgovarjava slišati precej seksi. Saj
vem, zdaj me obsojate seksizma, a tako se pač svet vrti. Dvignil sem pogled v
strop in obnemel. Usta sem na stežaj odprl.


Pri Mohamedovi kameli in Jezusovih ribah!


Mary se je še kar pogovarjala. Sploh ni opazila moje
zaprepadenosti. Ko mi je namenila pogled, sem počasi usmeril prst proti
nenavadni modrini stropa. Svetilko sem usmeril navpično navzgor. Ob dotiku
snopa žarke svetlobe so se prelivali odtenki modrine. Neverjetno! Tako očaran
sem se še nekaj trenutkov igral s to barvno čarovnijo. Oba sva obnemela. Mary
je končno zasanjano komentirala:


»Kako čudovito! Kakšni prelivi! Iz česa je prevlečen ta
strop? Si kdaj videl kaj takšnega?«


»Sem. V muzeju sodobne umetnosti. Kakšni prelivi ... Kot bi
zrla v projekcijo sodobnega planetarija.«


Oba sva očarana strmela kvišku. Sinjemodra, turkizna,
vijoličasta in potem svetlomodra. Vsi možni prelivi modrine. Najbolj so naju
očarale sijoče zvezdice. Spogledala sva se:


»To je slika zvezdnega neba.«


Mary prikima:


»Malce se spoznam na zvezdno nebo, a to ni naše današnje
nebo. Vidiš tisto repatico?« pokaže s prstom na nenavadno utripajočo podobo
nečesa, podobnega svetlemu kometu:


»Halleyjev komet je prišel v prisončje v letih 328 in 404,
pa tudi v Jezusovem času, leta 26. Mogoče je kaj povezano.«


Ne vem čemu, a spreletel me je hlad srha. Komaj spravim iz
sebe:


»To bova posnela na vse možne načine in si potem razbijala
glavo.«


Mary trpko pripomni:


»Upam, da bo kaj posneto.«


Skoraj sva pozabila na kose tehnike, ki so nama jih
spuščali. Ahmed je nekaj zaklical in Mary je stresla z glavo, s čimer se je
zbudila iz zamaknjene očaranosti. Pravzaprav, oba sva se zbudila iz te čarobne
osuplosti.


»Ta prevleka je tudi na teh kamnih na tleh,« sem se spomnil
podrtega stropa in hlastno stopil do preostalega grušča. Pohlepno sem brskal in
kmalu našel, kar sem iskal. Majhen kos sem zmagoslavno dvignil proti svetlobi:


»Čudno. Na pogled je nekakšna kovina, nanesena na kamnino.
Ta kos bo imel prednost v laboratoriju. Poglej!« 


Mary je pristopila. Začutil sem njen znoj. Udaril je v
nosnice. Uf, ženska, bolj redno se boš morala prhati. Pozorno je
opazovala kamnino med mojimi prsti. Spogledala sva se. Podala je svoje
mnenje:


»Površina je popolnoma ravna in nepoškodovana. Samo
zlomljena je, kjer je pač zlomljena tudi kamnina, kamor je nanesena. Drugače pa
ni nobenih poškodb. Plast je izjemno tanka. Obrni gor,« in košček premerila z
žepnim skenerjem. »Plast je po celi površini debela deset nanometrov. Samo
naprednejše tehnike nanoprevlek omogočajo tako natančen nanos. V Kristusovi
dobi najbrž niso poznali ali potrebovali takšne natančnosti.«


Spogledala sva se in odvrnil sem:


»Ne smeš pozabiti, da gre za nanos snovi na strop votline.
Te freske ali kar so že, so drugačne žverce,« sem se znova zazrl v nenavadno
kamnino. Takrat sem opazil še eno nenavadnost. Strop je bil debel komaj inčo.
Še čudež, da se ni vdrl, še preden je tip v tla zaril ost pnevmatskega
vrtalnika. Pravzaprav je skrajno nenavadno, kako je sploh tako tanka plast
držala lastno težo. S svetilko sem nejeverno osvetlil rob odprtine. V odprto
vrečko sem iz rok nežno spustil vzorec in se nasmehnil:


»Dajva zdaj vse to posneti in zaposliva tiste rokodelce, da
nama ločijo kosce manuskripta od kamnine. Mogoče gre za povezavo s tem
zakladom.«


Mary se je pogladila po vlažnem čelu, kjer so se nabrale
kapljice umazanega znoja. Obrnila je glavo proti snemalni opremi:


»Najprej poberiva in pometiva še preostanek. Potem bom vse
posnela, ti pa poskrbi za varovanje.«


Glede tega mi ni bilo treba dvakrat reči. Mrhovinarji prej
ali slej zavohajo senzacijo. Vedno jo. Posebno ameriški tipi so jebeno nasilni,
a njihova gnila vlada jim drži štango. Ničkoliko je bilo nasilnih prevzemov
atraktivnih najdišč pod pretvezo ameriške nacionalne varnosti.


Vzela je nežno ščetko in lopatico, jaz pa pinceto. V
posamezne predalčke sva ločeno zlagala večje kamne, prah in druge ostanke. V
laboratoriju bodo imeli lažje delo, če dobijo na mizo vsaj grobo ločene vzorce.


Trajalo je. Vmes so nama spustili vodo in fini sesalec za
prah. Pozabil sem na uro. Delala sva, dokler nisva do čistega pometla vsega,
kar se je zrušilo na gladka tla. Ves čas sva molčala. Bila sva uigrana ekipa.
Na koncu sem se komaj vzravnal. Pri vseh kosmatih medvedjih šapah tega sveta!
Peklensko me je bolelo v križu. Tudi Mary jo ni odnesla brez pačenja od
bolečin, nastalih zaradi nenaravne drže. Arheologija je pač poleg vsega tudi
boleče natančno pobiranje prahu. Globoko sem zajel sapo in vzdihnil:


»Preklemansko čepenje. Se jaz staram ali pa je to predolgo
trajalo?« 


Mary se je kislo nasmehnila:


»Najbrž oboje. Mogoče bova s to raziskavo zaslužila dovolj
in se nama ne bo več treba plaziti v vsako luknjo tega sveta.«


»Bova videla, kaj imava. Vsekakor pa ne bo šlo brez dodatne
pomoči.«


Zložila je orodje in označene vrečke z vzorci. Prikimala sva
si. Malce se je nakremžila, ko je dvignila veliko škatlo in mi jo ponudila:


»Uf, je težko. Se je kar nabralo te robe. Pa tako malo je
izgledalo. Jaz bom še vse posnela. Zdaj bova videla, če je kamera vredna
odštetega kupa denarja.«


Zaupno sem prikimal, zgrabil kovček in ne ravno veselo
pogledal proti vrhu votline. Plezanja nisem maral in ga še ne maram. Čeprav gre
samo za slabih sedem metrov, me je stiskalo. Zažvižgal sem. Javil se mi je eden
od delavcev. Zakličem mu:


»Spusti vrv, da ti dam kovček,« in čez nekaj trenutkov je na
tla padla osmica s karabinom. Pripel sem kovček in zaklical:


»Dvigni zdaj! Pa previdno! Bog ne daj, da mi pade na glavo!«


Od zgoraj sem zaslišal samo klic potrditve in vrv se je
napela. Kovček je izginil skozi odprtino, nakar sem se oklevajoče še sam
pripel. Nisem se hotel sam mučiti z dvigovanjem navzgor. Še enkrat sem zaklical
in se skisanega obraza obrnil proti Mary. Trpko se mi je smehljala. Dvignila mi
je palec in vrnil sem kretnjo. V mislih sem zrecitiral en očenaš za upanje, da
je to zadnje handlanje s štriki. Res sem sovražil to alpinistično sranje.
Drugič bom dal namontirati vitel. Tako bo odpadla ta alpinistična jeba. Začel
sem se oddaljevati od tal. Uf, kako zoprn občutek je to bingljanje nog meter in
več nad tlemi.


* * * * * 


Mary je vso pozornost posvetila multispektralni kameri. Z
njo bo posnela panoramo votline. Zatem bo s posebnim fotoaparatom, poslikala
votlino v več različnih frekvenčnih območjih. Večplastni visokoločljivostni
senzor je v navezi z EMPT oddajnikom, recimo mu posebna bliskavica, lahko
posnel sliko 3D v ozkem frekvenčnem območju do globine štirih inčev (10 cm).
Nastavila bo območje od 2500 K do 30000 K v razmikih po 200 K, nakar še od IR-
do UV-območja s pasovnimi širinami 10 nm. Upal sem v uspeh. Kamera z dodatno
opremo je stala prostaških 550.000 £ in do zdaj še ni upravičila niti
dela svoje cene.


Kakor hitro sem pod nogami čutil trdna tla, sem besno
odvrgel alpinistično kramo. Prvič, zadnjič in nikoli več! Prisežem! Delavci so
medtem postavili trajnejšo razsvetljavo in pripravili orodje.


Naslednja faza je zavarovanje najdišča. Takoj sem poslal po
šefa varovanja. Nisem hotel tvegati, saj sem slutil pomembnost votline pod
nogami. Primaje se visokorasel mož, tipični predstavnik svojega naroda. Posel
si je naredil z učinkovitim varovanjem arheoloških odprav v votlinah Kumrana.
Množica votlin še vedno ni izdala vseh zakladov, zato mu dela še kmalu ne bo
zmanjkalo. Čeprav je od prve najdbe minilo stoletje, še kar ni konec
presenečenj.


Kljub raznim teorijam zarote so znanstveniki ravno tukaj
našli potrdilo, da se izvorna Biblija od antike do danes skoraj ni spreminjala.
Novi so bili samo nekateri apokaliptični teksti, najdeni pred 20 leti. Zlasti
je razburjalo besedilo iz Votline 22. Med brati rečeno, po moje je šlo za
nenavadno mešanico blodenj od preveč trave zadetega meniha in Janezovega
razodetja.


Tudi sam sem upal na podoben rezultat najdbe v Votlini 25
(tako sem jo krstil po običajni formuli imenovanj, ko sem v njej našel prvi
košček pergamenta z nekaj hebrejskimi besedami. Čudil sem se, ker ni šlo za
aramejščino). Bil sem prepričan o obstoju še pomembnejšega apokaliptičnega
besedila, na kar me je napeljal fragment iz Votline 24. Šlo je za do zdaj
neznano pojmovanje posmrtnosti čiste duše in »potovanje živega na drugo
stran in nazaj«. Posebej zanimiva je bila omemba popolnoma nove posmrtne
sfere, kamor pridejo obujeni speči. Kaj to pomeni, me ne sprašujte, dokler se
ne napuham hašiša. Upal sem na podatke iz teh, zdaj dodobra uprašenih
fragmentov. Najden kos sem med začetnimi raziskavami v tej votlini jasno
povezal s še ne popolnoma raziskanim besedilom iz Votline 24. Oznake na robovih
so se ujemale. Palestinec me je zbudil iz razmišljanja:


»Gospod, klicali ste me.«


Zamahnil sem z roko, stopil do vhoda votline in mu namignil,
naj mi sledi:


»Zavarujte okolico. Podvajam vam plačo. V zameno pa zahtevam
popolno in nepredušno varovanje. Nihče ne sme notri ali ven brez mojega
osebnega dovoljenja. Najprej streljajte, potem sprašujte. Jasno?« sem dvignil
glas in se zazrl v odločne temne oči izkušenega vojščaka.


»Razumem,« je kratko odvrnil in odhitel udejanjit moj ukaz.
Z njim sem že sodeloval pri Votlini 24 in sem se zanesel na njegove usluge.
Zadnjič je moral biti konkretno grob do tistega sitnega Američana in njegov
trop plenilcev grobnic. Ko mu je preštel rebra in na novo ustrojil nos, je
nadloga umaknil svoj smrdljivi fastfudni nos.


Upal sem v srečo, da novica o revoluciji pod tlemi votlini
ne bo prehitro odletela v svet. Delavce sem vedno previdno izbiral in dobro
poplačal, a nikjer ni popolne varnosti. Denar nikomur ne smrdi. Vedno se najde
kakšen veseljak s preveč denarja in željo po slavi. Konkurenca je v tem poslu
izjemno huda in se ne brani tudi nepoštenih metod. Arheološke razstave z
revolucionarnimi eksponati so vedno deležne publicitete. Takrat se hočejo s
tabo slikati nesramno bogati lastniki pomembnih podjetij. Ti mogočniki potem v
znak zahvale za medijski cirkus pred očmi javnosti pišejo čeke z mnogo ničlami.


Z Mary sva še vsako odpravo dobro unovčila. Uspeha pa ni
brez dobrega varovanja najdišč. Kdor hoče v teh krajih nepovabljen do »ground
zero«, mora računati na izkušene palestinske desperadose, navajene na
streljanje pred postavljanjem vprašanj po motivih. Žal je arheologija postala
precej umazan posel.


Ravno jebeni Jenkiji so v posel vnesli pesem nasilja in
skoraj prave vojne za pomembne eksponate. Vse skupaj se je zaostrilo pred
desetimi leti. Aroganten Jenki je pod pretvezo boja proti terorizmu s silo
odtujil pomembno babilonsko najdbo. Si lahko mislite? Nad arheološko najdišče
so spustili protiteroristično enoto, plačano iz državnega proračuna in si
prilastili, kar jim ni pripadalo. Jenkiji so imeli smolo, saj so pobili tudi
izraelski del mednarodne odprave. Tega nasilja v teh krajih niso odpustili in jim,
ne glede na višino dolarskega zneska, ne izdajajo dovoljenj.


Stopil sem do priročnega hladilnika in z užitkom zgrabil
pločevinko piva. Čudoviti hlad kovine z rumeno opojno tekočino me je v hipu
pomiril. Saj vem, hladno pivo v puščavi ni ravno bistra izbira. V tem trenutku
pa sem si ga hotel privoščiti. Bog mi je priča, zaslužil sem si te kaplje
etanolne raztopine. Pri vseh Kristusovih mukah sem se plazil v tisto luknjo s
plezalnim pasom! V imenu vseh starozaveznih očakov sem si krvavo zaslužil ta
pir. 


Zakorakal sem na vhod votline. Zaposleni delavci name niso
polagali nobene pozornosti. Sonce je počasi padalo v puščavo. Peklenska sopara
je neusmiljeno mučila moje vsega hudega navajeno telo. Lani sem dva meseca
preživel na Antarktiki, nakar sem mesec dni životaril na tej jebeni vrelini.
Tudi leto pred tem sem premetaval in žrl pesek po peklu te puščave. Poželjivo
sem srknil mrzlo tekočino. Pivce za živce je bilo, je in za vekomaj bo zakon!
Amen!


Sonce je zdrsnilo za obzorje. Z dolgimi koraki sem
odmarširal do kovčka in ga odnesel do velikega šotora sredi tabora. Mary je v
votlini še kar telovadila z opremo. Če sem pošten, se je s sodobnimi
tehnikalijami znašla bistveno bolje od mene. Šest let je mlajša in to se je
poznalo. Od nekdaj so mladi od svojih starejših kolegov spretnejši s sodobnimi
tehnikami. Vzdihnil sem. Vraga! Nekega dne me bodo mlajši kolegi za mojim
hrbtom razglasili za starega fosila. Tudi mi smo v mlajših letih tako obkladali
svoje starejše kolege. A mene malo briga, kaj bodo brbotali za hrbtom. Z
milijoni na računu se ne bom prav nič sekiral ...


[image: KoncniM] 


3. Mohamedov laboratorij


Mohamed se je uveljavil kot izvrsten strokovnjak, ki naredi
čudeže tudi s precej skromno opremo. V laboratoriju, svojem kraljestvu, je bil
suveren absolutist. Kakor hitro sem vstopil v predprostor, je že pristopil in
živahno ogledoval kovček. Ob majhni postavi ga je bog obdaroval z izredno
močnim glasom. V družbi si najprej vedno slišal njega, potem si slišal in videl
druge, čisto na koncu pa si ugledal še njegovo drobceno, okoli meter šestdeset
visoko elegantno zaokroženo postavo. Včasih sem ga hecal, da ga lažje
preskočim, kot obidem.


»Doktor, kaj imate lepega?« me je vprašal, se skoraj
pohlepno zazrl v kovček, za hip pomolčal in me s kretnjo dlani s kratkimi prsti
povabil v svoje tehnično svetišče.


 »Kar naprej, kar naprej! Boste pivo
ali kaj dokončnejšega?« me je vprašal v značilno lomljeni angleščini. Sledil
sem mu do velike mize z nekaj razmetanimi vzorci. Nič kaj nežno jih je odrinil:


»Ta kovček je, glede na uro, gotovo pomembnejši.«


»Dobro opažate,« sem odvrnil. Mali mož se je samo smehljal.
Tup! Kovček sem položil na mizo. V hipu je pozabil na mojo prisotnost. Urno ga
je odprl in pobral vrečke ter škatlice z vzorci. Ves čas je nekaj mrmral. Vse
je lepo razpostavil po mizi. Stopil je korak nazaj in me radovedno pogledal s
svojimi živahnimi očmi izpod urejenih obrvi:


»Tole pred mano so, predvidevam, dragocenosti s potrebo po
diskretnosti. Je tako?«


Samo prikimal sem:


»Doktor Smithova zbira zanimiv foto album in snema čisto
pravi arheološki pornič. Vsaj na osnovi videnega v jami bo vznemirljivejše od
še tako eksotičnega porniča.«


Mohamedovo delo je vredno vsakega evra. S svojo opremo je
bil sposoben pravih čarovnij z najdbami, ki potrebujejo kemijsko, fizikalno ali
biološko obdelavo. Podobno nedosegljivo spreten je pri sestavljanju
nesestavljivega. Dokazal je že, da iz nič ustvari nekaj. Pravi Magus z velikim
M. Včasih je obnovil dokument dobesedno iz kupa prahu. Resnično, mali Jordanec
je neprecenljiv. Z mano je že na četrti odpravi in ves ta čas je bil samo moj.
Zgolj jaz sem zadnjih pet let deležen njegovih uslug in samo na moj račun ima
tri lepe žene in sedem otrok v veliki vili v elitnem predmestju Amana. Na moj
račun si je omislil tudi utelešenje svojih sanj, veliko sobo z električnimi
vlakci.


»Tole bo trajalo. Manuskript je očitno doživel še dodatno
nesrečo. Te kamenčke pa bom temeljito spustil skozi svoje otročičke,« si je
veselo drobne pomel dlani. Ob vsakem nasmehu se tisoči njegovih gub še močneje
zarežejo na obrazu, ki kaže več let, kot jih ima. Puščavska vročina pač pusti
svoje sledove na človeški koži. Nikakor nisem mogel verjeti, da je samo leto
starejši od mene.


»Vi kar naredite, kar morate. Ni treba hiteti. No, druge
stvari pa za zdaj dajte na stran, saj ne bodo nikamor pobegnile. Še zlasti me
zanima ta modrikasta snov in način, kako je zlepljena na kamen. Naj ima
prednost pred sestavljanju manuskripta iz prahu.«


* * * * * 


Mary je končala šele sredi noči. Zmotila me je med pisanjem
dnevnega poročila. Čeprav izmozgana do konca, je zadovoljno stopila do moje
mize in na njeno plastično površino poleg mojega prenosnika vrgla dve kartici:


»Neil, tukaj je vse, kar je možno izvleči iz tiste luknje.
Vse je na teh dveh karticah. Če Bog obstaja, je tu. Pozira nama in se smehlja.«


Utrujeno sem se stisnil ob naslonjalo stola, pretegnil roke
in z očmi pobožal obe kartici:


»Zdaj nas čaka težji del posla. Iz tega narediti odkritje,
uporabno razstavo, knjigo in članke. Kdaj boš lahko prebrala te zapise?«


Globoko je vdihnila, izdihnila in tiho zamrmrala:


»Ni težava v branju, temveč jeziku, ki je popolna neznanka.
Niti sanja se mi ne, kje in kako naj začnem. To mi je prvič. Vsak jezik, s
katerim sem se do zdaj srečala, je imel neke korenine v že znanem jeziku. AI je
v tem primeru zelo omejeno uporabna. Mogoče bo do razstave moralo preteči več
časa.«


Pretegnil sem noge in vstal. Začutil sem njen vonj. Po nekaj
urah telovadbe v zaprti in zatohli votlini je vsekakor okoli sebe širila
vonjave, bistveno drugačne od vonja vrtnic po dežju. Arheologi na terenu smo
vsega vajeni:


»Že samo odkritje česa takšnega nama odpira pot do
štipendije Howardovega sklada. Saj ne, da potrebujeva ta denar, tega bo dovolj.
Gre za prestiž. Naj si Vasilij in Gale v rit zatakneta tisto bižuterijo iz
Votline 22.«


Ona se je sunkovito obrnila. Na obrazu je še imela sledi
prahu:


»Dokler nimava analiz, nimava ničesar. Popolnoma ničesar,«
je poudarila. »Mogoče so napisi samo igra kakšnega zadetega mistika iz tretjega
ali četrtega stoletja. Tip je na soncu pokadil nekaj preveč močnega in se
pribit znašel v votlini. Potem je med prihajanjem k sebi izumil nov jezik za
izražanje svojih blodenj. Ne smeva izključiti še ene možnosti. Jezik je lahko
nastal s kakšno permutacijo. Kabala pozna nekaj deset permutacijskih metod.
Besedilo bom vnesla v računalnik in jih dala skozi vse znane permutacijske
postopke. Tudi večstopenjske. Ne smem pozabiti na gematrijo in notarikon. Že
samo te običajnosti, če izključim blodnje zadetka, nama bodo vzele nekaj
mesecev dela.«


»Toliko jih je?« sem zvedavo vprašal. Ona je prikimala:


»Ja, toliko jih je. S temi našimi mlinčki bo analiza trajala
kar nekaj časa. Mogoče so to blodnje, nastale z mešanjem več metod. Mistiki
tistega časa so se pod žgočim soncem zabavali na različne načine. Ob
meditiranju o mesiji Arona in Davida ter v pričakovanju konca dni so se jim med
enim in drugim očiščevalnim obredom rojile po glavi različne čudnosti. Aha, da
ne pozabim,« se je znova obrnila proti izhodu. »Tudi tisti tvoj apokaliptični
manuskript, pravzaprav iz njega nastali prah.«


»Kaj je z njim?« sem jo nestrpno prekinil. Spustila je
pogled v tla in oprezno odvrnila:


»Mogoče je ključ za razumevanje votlinskih besedil,« in se
je kislo nasmehnila. »V primeru, da je vsebina votline pravzaprav nema priča
blodenj zadetka, bi se prileglo nekaj, kar bo krilo te stroške. Vse drugo je še
precej v zraku.«


»Vsaj nekaj imava, vsaj nekaj,« sem malce zlovoljno odvrnil.
Mary je brez besed zapustila šotor. Nekaj hipov sem še zrl v noč, nakar sem se
vrnil k svojemu poročilu. Še iz časov pripravništva pri dr. Ernestu Fordu sem
imel koristno navado – pisal sem dnevno poročilo na star način. Med tipkanjem
sem lažje uredil misli in vtise. To je bilo moje svetišče, kamor nisem pustil
vseprisotne AI. Pač navada iz študentskih dni.


* * * * * 


Novo jutro, nov dan peklenskega cvrtja na hudičevem
roštilju. Hotel sem postati slaven arheolog in pot do slave gre običajno samo
preko znoja lastnega dela.


Najprej sem se napotil do laboratorija. Malce sem se hotel
izogniti Mary. S svojim večernim pesimizmom mi je malce zbila moralo. Kaj pa,
če ima prav? Kaj, če smo naleteli zgolj na blodnje kakšnega izoliranega zadetka
z napadom mesijanstva in ne na novo poglavje razumevanja tukajšnje zgodovine?
Cela srenja bi se mi smejala ob objavi revolucije, če bi se na koncu izkazalo
za blodnje psihiča. Odmahnil sem z glavo. Nisem hotel razmišljati v takšno
smer. Ženski glas me je ustavil tik pred vhodom v Mohamedov šotor:


»Tudi mene zanima, kaj bodo rekle njegove analize.«


Obstal sem, se obrnil, si obrisal pot s čela in popravil
velik klobuk:


»Mogoče še nima ničesar uporabnega,« sem se ji še kar skušal
izogniti. Najbrž bo znova hotela preveč govoriti. Njeni dvomi glede pomena
najdb je ena sama depra. To najraje počne v hladu laboratorija.


»O tem se skupaj prepričajva,« se je nasmehnila in skoraj
pritekla do mene. Kako je našla energijo za tek po tem soncu?


Skupaj sva smuknila skozi predprostor, nekakšno zračno
zaveso, v glavni laboratorij. Mohamed je ravno nekaj dirigiral po zaslonu.


»Zdravo kolega,« sem ga pozdravil. Z nasmehom je s kretnjo
nakazal, naj sedeva. Nisva se pritoževala, kajti v klimatiziranem šotoru se je
dalo nadvse lepo sedeti. Že zaradi usmiljenja do tehnike je laboratorij
prijeten kraj za bivanje.


Tedaj me je klofutnilo spoznanje - Mary se najbrž ni
stuširala, vsaj glede na arome, ki so me klofutnile. Prekinil sem nekaj
trenutkov mučne tišine:


»Mary, res ti ni treba tako šparati z vodo. Vsaj po ritju v
prahu se stuširaj, saj še mrčes beži od tebe.«


Kislo se je nasmehnila:


»Saj sem se oprhala. Za razliko od nekaterih pa sem že
delala. V votlini sem postavila vse potrebno za morebitna dodatna izkopavanja.
Nikoli ne veš. Skupaj sem spravila že prvo lingvistično analizo. Poskusno sem
analizirala enega od stavkov. Žal nobena od permutacijskih metod ni dala
rezultata. Nič. Torej še vedno ostaja upanje na tvojo Trojo.«


»Ali na retrospektivo antične zadetosti,« sem se kislo
nasmehnil.


Mohamed je prekinil najino debato:


»Aha, draga doktorja, že sedita. Kako pripravno. Tam bosta
tudi ostala,« se je hudomušno nasmehnil.


»Zakaj?« sem vprašal in hotel vstati. Mohamed me je s
kretnjo vrnil v lesen stol:


»Kar sedita,« in je potegnil neki star zanemarjen stol. Mary
ni mogla čakati:


»Povej mi, iz katerega stoletja je strop? Iz česa je?«


Mohamed se je spogledal z mano in odkimal:


»Doktor, je vedno tako neučakana? Ubogi mož, če bo koga
nasrala, da se speča z njo.«


Samo prikimal sem in dodal:


»Vedno. Zato pa je zaročena z delom in občasnim
tečnarjenjem.«


Mohamedu so se ustnice ob plesu stoterih gubic razlezle v
prijazen nasmeh:


»Dobro. Tisto, kar ste mi dali z oznako strop, je
nepomembno. Strjen prah sam ne zmore držati stropa. V njegovi sestavi ni nič
posebnega. Pravzaprav ni vreden elektrike, porabljene za analizo.«


»Kako ni vreden?« mu je Mary nestrpno vskočila v besedo.
Mohamed se je namrščil in jezno odkimal:


»Ženska, ne skakaj mi v besedo! Če bi bila moja žena, bi ti
bilo žal za to!«


Tudi ona se je nejevoljno namrščila. Prekinil sem mučni
trenutek:


»Nekaj je moralo biti. Kako je potem ta, po tvojih besedah
ničvredni strjen prah, lahko držal strop votline, padec tistih skal z stropa
zgornje votline in preprečeval skenerju vpogled v tla pod sabo?«


Mohamed je segel v žep in se s prsti poigral s svojo
prenosno napravico. Lepo naju je držal v napetem pričakovanju. Mary se je
nemirno presedala. Prav živčno je begala z očmi sem ter tja in se igrala s
svojimi elegantno dolgimi prsti. Znova naju je premeril s temnimi otožnimi
očmi:


»Ja, tako je. Tisti prah ne zmore ničesar nositi. Še pod
dedovo palico bi se sesedel. Čisto druga pesem pa je oni mavrično prelivajoči
material.«


»V kakšnem smislu?« sem vprašal. Mohamed se je nasmehnil:


»Ta material ni podoben ničemur znanemu. Nekajkrat sem ga
poskusil analizirati. Gre za nekakšno kovino izjemne trdnosti. Prevaja
elektriko in toploto. Kemijske in fizikalne sestave, kako naj rečem, še ne
poznam v celoti.«


Prebledel sem:


»Ne veš? Zakaj vraga sem porabil takšen nespodobno velik
denar za tehnične igrače in plačo, če mi ne moreš povedati najosnovnejše
stvari?«


Pomračile so se mu oči. Še preklinjanje v imenu Alaha bi
najbrž lažje prenesel. Toda izražanje dvoma v njegove veščine je njegov zguban
in ožgan obraz spremenil v vedro ognjenega izbruha. Jezno je odvrnil:


»Vi arheologi ostanite pri svojih zobnih ščetkah, lopatkah
in loščenju starih kosti. Za to ste najboljši. Drugo napredno tehnologijo pa
lepo prepustite nam, ki znamo s tehniko postoriti še kaj več od prižiganja in
ugašanja luči. Če vam rečem, da se stvar izmika mojim prijemom, to pomeni samo
eno.«


»Kaj?« sva skoraj enoglasno vprašala. S tem motoviljenjem mi
je že malo načenjal potrpljenje, a takšen je.


Vzel si je nekaj mučnih trenutkov in na dolgo zajel sapo:


»Le kaj? Naša znanost se s tem, kar sta mi prinesla, še ni
srečala. Tako je to. Pika.«


»Kako ni srečala?« me je našel na levi nogi. Tega res nisem
pričakoval.


»Preprosto. To, kar ste mi prinesli, je prva najdba te snovi
v človeško zgodovini.«


»Lahko o materialu rečeš kaj uporabnega?«


Mohamed se je kislo nasmehnil:


»Res sta nestrpna. Naj vama bo. Na vajino srečo mi ta snov
ni dovolila spanja zaslužnih. O njej sem izvedel že precej stvari.«


»In?« sem dvignil obrvi.


»Snov je kovina in rekel sem že, da odlično prevaja
elektriko in toploto. Obstreljeval sem jo z raznimi energijami in delci. Njena
reakcija je zanimiva. Vpija velik del energije in delcev. Kar odbije, pa
proizvaja različne fenomene, a kaj več bo šele čas pokazal. Zaradi enega od
fenomenov niste mogli s sondo ugotoviti, da ste si plesni tečaj organizirali na
listu papirja. Vse skupaj se ni takoj podrlo zato, ker tanka plast te zlitine
služi kot izjemno vzdržljiva opna. Posebej zanimiva je kristalna struktura,
pravzaprav gre izjemen nanokristalni konglomerat. Za ta material bi ubijale vse
vlade sveta. Na žalost pa za zdaj ne morem ugotoviti kemijske sestave. Upira se
vsem fizikalnim in kemijskim metodam. Verjetno gre za neznano zlitino, kjer so
atomi posameznih kovin precizno urejeni na ravni nanokristalne mreže. Gre za
dizajn na atomski ravni, česar v takšnem obsegu ne zmore niti sodobna
tehnologija.«


Vsi smo za hip umolknili. Mohamedove besede so me prisilile
v daljši razmislek. Čez čas sem le vprašal:


»Imate atomsko število in atomsko maso snovi? Brez tega
imamo samo kup zanimivosti.«


Mohamed je vstal počasi, ležerno, kakor to znajo početi samo
Arabci in razširil roke:


»Ljubi človek, si me poslušal? KO rečem, da nisem ugotovil
kemijske  sestave, to pomeni, da nimam atomskega števila in mase. Vi butci za
kemijo, raje se ne pogovarjajte o zadevah s pridevnikom atomsko,« zatem je
globoko vzdihnil:


»Glej, to svojo bižuterijo si mi prinesel včeraj zvečer.
Čemu se čudiš, zakaj nisem v eni noči opravil tedenskega dela največjih
inštitutov? Doktor, vsi postopki bodo končani v nekaj dneh. Pri tem morate
zapeti hvalo mojim spretnostim, saj tedensko delo množice povprečnih
bledoličnih doktorjev na dragocenih inštitutih skrajšam na nekaj delovnih dni
enega samega, od Alaha blagoslovljenega arabskega genija sredi ničesar.«


»Dragi Mohamed, saj nisem hotel biti nespoštljiv. Vse skupaj
si mi lepo razložil. Vsekakor ne boš pozabil na nujno konspiracijo.«


Mohamed je zaupljivo prikimal. Neka naprava je zapiskala.
Dvignil je obrvi in odvrnil:


»Zdaj me kličejo moji otročički, zato mi oprostita,« in je
odnesel svoje majhno in čokato telo do zapletene naprave. Pomignil sem Mary.
Skupaj sva zapustila blagodejen hlad laboratorija.


»Neil, ti pa res znaš s temi ljudmi,« me je okarala. Poleg njenih
besed me je oklofutala še peklenska vročina. Najprej jih dobiš verbalno, potem
še fizikalno. Res krščanski model klofutanja. Nastavi levo, nakar še desno lice
in bodi hvaležen, ker ne kasiraš dvojne porcije. Zakorakala sva do naše
dragocenosti. Palestinci so resno vzeli moj včerajšnji namig. Na vseh dohodih
so stali mrki oboroženci. Ta narod se že sto let vojskuje, zato ima izurjenih
vojščakov za izvoz. Edini, pred katerimi so nas morali varovati, so v vse nos
vtikajoči Jenkiji. To jim je še dodatna motivacija.


»Gospod, vse je zavarovano,« me je ogovoril mož, zavit v
značilno puščavsko opravo. Meni se je zdela njihova moda precej, kako naj
rečem, rjuhasta. Za to so imeli dober razlog. Tako zaviti v svojo značilno
tkanino so zlahka preživljali dan za dnem na tem peklenskem soncu. Zahodna
tehnologija še zdaleč ni kos njihovi uporabni eleganci. Moja vročinska oblačila
so dobra samo za frajersko paradiranje po mestnih ulicah. Zaradi okornosti pa
nikakor niso primerna za terensko delo in v njej pri resnem delu ne bi imel za
kebab. Zato sem se zadovoljil s klasiko.


In švical ...


[image: KoncniM]


4. Znova v votlini


Počasi sva se skozi hlad votline podala do osvetljene
luknje. Povsod okoli so ležerno postopali oboroženci. Mary so se od navdušenja
zasvetile oči, s pogledom je zaokrožila med prisotnimi in veselo dodala:


»Odlično opravljeno. Z doktorjem greva dol.«


Eden od mrkih mož drobnejše postave je odvrnil:


»Na nas se lahko zanesete. Preden bo kdo prišel do sem, bo
podoben cedilu za sir. Najprej streljaj, potem vprašaj.«


Resno sem prikimal in nesrečno zaječal:


»Nimava vsega temeljito posneto? Res moram?« sem pokazal na
odprtino. Ob misli na še eno čisto pravo spuščanje po vrvi s čisto pravim
plezalnim pasom me je temeljito zmrazilo. Ob vsej tej vročini me je strahotno
zazeblo. Jezus in vsi svetniki, kaj sem vam storil za to prekletstvo? Pogledala
me je izpod čela:


»Imava. Kljub vsej tehnologiji pravi arheologi zaupajo temu,
kar otipajo ali vidijo na licu mesta. Saj si slišal Mohameda. Drživa se torej
tega, kar znova, najinih ščetk in lopatk,« in iz žepa je za hip potegnila
drobno ščetko. Obraz mi je zategnil kisel nasmeh.


Obrnila se je proti možu, ki se je leno prestal na robu
odprtine in zrl nekam v nedoločljive daljave. Preko ramen mu je leno visela
puška. Sploh ni polagala pozornosti na orožje:


»Ste presejali pesek tal okoli luknje?« 


Mož tisočerih gub okoli prijaznih oči je mehko prikimal:


»Vse smo presejali. Kar je ostalo na situ, smo zapakirali in
dostavili Mohamedu,« in me ošvrknil z otožnim pogledom. Najbrž ga je begal moj
molk. Pri njih so navajeni, da v moževi prisotnosti ženska molči ali govori
samo ob moževem izrecnem dovoljenju. Še kar se niso in se najbrž nikoli ne bodo
navadili na naše zahodnjaške navade. Naj bom pošten. Občasno še sam malce
pogrešam vsaj košček te islamske hierarhije mož–žena. Da, kar imenujte me za
seksista.


»Hvala,« je prijazno odvrnila in me sunila pod rebra, saj
sem malce otrpnil ob misli na novo dozo spuščanja po vrvi. Pri Jezusovem grobu
prisegam, da sovražim takšne akrobacije. Niti štiriindvajset ur ni minilo od
prvega okušanja alpinistične norosti. Zgolj in samo misel na možne rezultate
mojega samožrtvovanja za višje cilje me je prisilila v alpinistično
kaskaderstvo. Zgolj in samo to! Pogoltnil sem slino in s knedljem v goltancu
zgrabil plezalni pas.


Mary se je samo smehljala ob pogledu na mojo nerodno
telovadbo. Nekaj časa je opazovala moje napore, potem se je usmilila moje
trpeče duše. Pristopila je in mi tiho pomagala. Sam Alah ve, kaj so si mislili
Palestinci okoli naju. Delali so se, da jim ni mar. Mogoče bi lahko prevarali
koga manj pronicljivega. Mene ne. Z njimi sem delal že na nekaj odpravah.
Poznal sem jih. Kakšen mož si, če ti mora pri moškem delu pomagati neka ženska?


Da, povem vam, to so mleli v svojih dvakrat žganih glavah.
Moje sokolske oči so jih vedno znova zasačile med prikritim posmehovanjem. To
so počeli na skrivaj. Pred izbruhom odkritega zasmehovanja me je varovala samo
moja blagajna. Tam so shranjeni njihovi precej bogati honorarji.


Danes si lahko z denarjem kupiš tudi ponos. Palestinci so
znani po svoji poslovni odprtosti. Dokler ne drezaš v njihovo vero ali
zgodovino, so krotki in učinkoviti delavci.


Po vseh teh mukah in kolobocijah sva se znašla v votlini. Ne
bom vas moril, koliko litrov švica je steklo po mojem hrbtu, preden sem stopil
na trdna tla votline. Hitro sem hotel pozabiti moreč alpinistični intermezzo.
Votlina skrivnosti je gotovo še kaj skrivala. V kosteh in na vodi sem čutil
lepote ščemenja presenečenj na dosegu rok.


Mary je čisto pozabila na mojo prisotnost. Pristopila je k
napisu sredi reliefnega oboka.


Z roko je nežno, skoraj čutno, potegnila po obdelanem kamnu.


Dolgi tanki prsti so kljub umazaniji od prahu izjemno
elegantni. Njeni nežni dotiki so sevali nekaj neizmerno erotičnega. Tam sem
tako nepremičen igral pozabljenega lipovega boga. Iz misli me je potegnila vrv,
v katero sem se nerodno zapletel:


»Porka fiks! Ta jebena vrv me hoče zadaviti! Sovražim
alpinizem in on sovraži mene!« sem preklinjal in se skušal odpeti.


Mary se je ob mojem besnečem nerganju obrnila in se prisrčno
zarežala:


»Ubožček. Raje ne pomislim, kako bi se kobacal s plezalnim
pasom s preloma stoletja. Takrat niso poznali avtomatskega napenjanja ali
uravnave položaja spusta. Vse si moral postoriti ročno. Zdaj te tehnologija
ujčka še na stranišču, saj namesto tebe skoraj polaga tvoj kabel in ti potem še
tazadnjo poglanca.«


»Zame je že to preveč,« sem živčno odvrnil in z žepnim nožem
besno odrezal vrv. Mary se je samo nasmehnila. Res sem imel poln kufer tega
vrvnega cirkusa. V nosnicah me je poščegetal fini lebdeč prah. Mary me je
prepustila mojemu protestnemu momljanju. Bolj zase je zamrmrala:


»Težko je življenje arheologa na terenu.«


V osvetljeno steno je usmerila svoj skener. Pomislite, sem
dol je nesla celo ročni skener fresk. Meni je skoraj odveč hodila že tista
rezervna baterija, ki mi je visela za ritjo.


Na glas je začela po učiteljsko komentirati svoje
ugotovitve:


»Nikjer ne vidim znakov za samoglasnike. Veš, hebrejska
abeceda je soglasniška. Samoglasnike so pisci začeli označevati nekje v
srednjem veku.«


Jezno sem zamahnil z roko. Saj kljub vsemu nisem popolni
neznalko:


»To še jaz vem. Saj sva že ugotovila, da gre za okoli četrto
stoletje,« sem nejevoljno zagodrnjal in zlovoljno dodal. »Najbrž nisem na
Hebrejskem inštitutu na svoje stroške dobrega pol leta zgolj afn guncal. Povej
nekaj, česar ne vem.«


»Ne jezi se! Samo na glas razmišljam,« je poskušala ohladiti
mojo jezo. Saj se nisem jezil nanjo in njeno veščino. Bolj sem se jezil nase,
ker sem se dovolil dostaviti na ta tanki led spuščanja in plezanja po vrvi. Vse
skupaj bi lahko po šefovsko spremljal od zgoraj. In to brez teh akrobacij,
vključno z goltanjem tega, fej in fuj, zoprnega prahu. Previdno, kot bi tacal
po jajcih, sem se pomaknil poleg njene nepomične postave in se očarano zastrmel
v izjemno natančno izdelan relief.


Naj priznam, ob pogledu v živo na starodavno pričo
človeškega ustvarjanja sem za hip pozabil na vse doživete zoprnosti. Tudi sam
sem z roko, bistveno manj elegantno, potegnil po površini. Začudil sem se
gladkosti reliefa. Naenkrat me je prešinilo, da mogoče ne gre za relief, temveč
za dovršeno optično prevaro. V spomin sem si priklical tehnike tistega časa.
Hitro sem se dokopal do ugotovitve, da verjetno nobena do zdaj znanih tehnik ne
odgovarja tukajšnjemu delu. Da, prav ste prebrali. Nobena znana antična tehnika
ni ustrezala tukajšnji najdbi. Nobena. Prej bi lahko zanikal svojo mamo! Na
glas sem postavil skoraj retorično vprašanje:


»Mary, kdo bi to ustvaril na tak način? Kakšna tehnika
omogoča tako gladek relief, če sploh gre za relief? Površina je na otip
popolnoma gladka. Od daleč pa je videti drugače. Gotovo ne ustreza nobeni
antični tehniki. Bolj je podobno sodobnim laserskim tehnikam. Nekaj podobnega
sem videl na razstavi v Tate Modern.«


Pogledala me je s široko odprtimi očmi:


»To je tvoje področje. Glede tehnik rezljanja tistega časa
sem precej bosa!«


Globoko se je zagledala v moje oči.


Znova sem pogladil popolnoma gladko površino:


»Naj te potolažim. Ta hip se počutim kot popolni tepec.
Predpostavljajva!« sem vzkliknil in podrsaval dlan po napisu. »To votlino so
izklesali najverjetneje v četrtem stoletju. Naj bo to začetna predpostavka.
Nekje morava začeti.«


Nagonsko sva se spogledala, saj še sam nisem verjel svojim
besedam. Nejeverno je prikimala, saj je tudi sama slutila, da gre za ugibanja v
slogu an, ban, pet podgan:


»Črke na prvi pogled sodijo nekako v tretje ali,
najverjetnejše, četrto stoletje. Naj bo to torej časovno sidro, čeprav se mi
zdi malce čudno glede na preostale najdbe. Oblika besedila je glede na širši
časovni kontekst odločno premlada. Kumran je bil leta 68 razdejan. Najmlajša
klasična besedila votlin datirajo v tisti čas. Zdaj pa to. Torej imava okoli
tri stoletja široko luknjo. Ampak vsaj začetno hipotezo imava. Torej naj bo
četrto stoletje.«


Obrnila je glavo proti čudovito izsekanemu oboku, pravzaprav
nekakšnemu portalu. Že pri prvem spustu v votlino mi je padel v oči. Z lasersko
pripravo sem potegnil po površini in odčital vrednosti:


»V tistem času reliefov niso delali na tak način. Tu gre za
pravo rezbarsko umetnino. Glede na to, kar vidim, so kamen najprej v nulo
zglancali,« znova sem po površini pogladil z golo roko in nadaljeval. »Potem so
vanj nekako zarezali te podobe. Nikjer ni sledov udarcev dleta. Ta trdi kamen
so rezbarili, kot danes počnemo z robotskimi laserji. Tako pravi skener. Vidiš,
nikjer ni udarnih sledov, samo popolno gladke poteze debeline nekaj nanometrov!
To mi daje tinto pit! Kakšno orodje so uporabljali? Na vprašanje bo, upam,
odgovorila sim-app. Vsekakor pa je nekaj jasno,« sem se pogladil po bradi. »To
ni delo zadetka, temveč sistematično delo prisebnega mojstra s sodobno
tehnologijo.«


Mary me očitno ni poslušala. Mrmraje je brala napis.


»Beri glasneje, naj še jaz slišim,« sem rekel in stopil
korak stran.


»Evo, glej,« je rekla in z laserskim kazalcem začela brati:


En Bejarah at tajabo an bahen negi Elejla at Damejah,

rekoc en bejarah at nen en Edanim.


V mislih sta mi v neskončnem odmevu odzvanjali besedi Elejla,
Damejah, Elejla, Damejah. Oblil me je neprijeten pot. Ob vsej tej sopari me
je po hrbtu zmrazilo kot prasca. Ti dve besedi sta v sebi nosili nekakšen
zloben naboj. Duša mi je zatrepetala ob misli na lepo zvenečo besedo Elejla.
Brrr! Še srce je pospešeno utripalo.


Svečano je nadaljevala:


Hadeš ijarag lei rekoc et ojit molok.


Molok, še ena zamrzovalna beseda. Srce mi je znova
poskočilo. Nekje sem že slišal to besedo za ježenje kože. Samo spomniti sem se
moral. Samo to. Odmahnil sem z glavo in se pogladil po konici nosu. Zdaj so že
tri infarktabilne besede. Tri besede, ki mrazijo in poženejo srce na višje
obrate. Kakšen hudičev jezik je to?


Ipabeš at tea deli laitizet jabean 


Tejik taje thebeg at lek sat elemot


Tabapetit sahar jezetor lou sekaok


Mešit nandi kapaget en hadešin vet en tašamogin


Kišiac at en jami lei mahdašea en elem


Oadev ib lei en capiuit, deli lek taetit en leiki save.


Sehi šiteleg bediš ikiok vet leh'ilikapat mešit lei jahot en šezakah ku'en ekjajac


Ikiok lei bediš šiteleg at ilikapat.


Bel jagarez kakea sar en ihues le ein.


* * * * * 


Za vas smo že zdaj prevedli ta sestavek:


Sveti portal se bo odprl v uri teme,


Rešitelj je on, ki ravnotežje povrne.


Ni ono, ki je vsa dobrota svetov,


Časi dobrih namenov so izostali,


Zdaj nastopa doba svetih in močnih,


Ogenj in voda bosta zalila svet,


Dvignil se bo tisti, ki vse daruje in nič ne vzame.


Zgodba, enkrat že povedana in nedokončana, zdaj bo našla
svojo pot k spokoju,


Povedana bo še enkrat in dokončno.


Naj odprejo se duri iz tistega v to!


* * * * * 


Mary je znova pogladila nenavaden relief, ki to ni. Znova
sem občudoval eleganco njenih drsečih gibov. Počasi se je obrnila in me ošinila
s tistimi očmi:


»Ne vem, kaj naj rečem o tem jeziku. Nekaj pa vem. Jezik ima
neko moč. Najbrž gre za mantro, logodinamo ali kaj podobnega. Misticizem je
poln tega. Vsekakor pa tega ni napisal nekdo na robu zdrave pameti. Čutim jasno
strukturo.«


»Mantra? Misliš tisto Hare-Krišna lajnanje?«


»Ne,« je resno odvrnila. »Ne gre za versko recitiranje. Vse
verske recitacije so, ne glede na jezik, spevne in gredo v uho in naj bi duh
molivca oziroma pevca usmerile v devocijo. To pa je daleč od spevnosti. Nekaj
drugega je. Mogoče je samo popis zaloge žita. Vsekakor gre za jezik z
določenimi pravili. Vidiš ponavljanje določenih besed ali zlogov?«


Odstopil sem za korak in poskušal brati. Oblil me je hladen
pot. Hitro sem odnehal:


»Pa si prepričana o svojem prav? Te črke so precej nove.
Sicer nisem stručko tvojega kova, toda vseeno prepoznam precej nov slog.«


Mary je navdušeno prikimala:


»Neil, opraviti imava s popolnoma neznanim semitskim
jezikom. Zagotovo bova potrebovala pomoč Goršema iz Jeruzalema in Šavareza iz
Londona. Pa verjetno tudi AI pomoč, kolikor jo lahko plačava.«


Zožil sem pogled:


»Hm, zakaj misliš, da bi nama lahko ta dva tipa pomagala?
Vesta kaj, česar ti ne veš?«


Mary je položila roke na boke:


»Več ljudi več ve. Oba imata več kilometrine pri starodavnih
besedilih. Profesor Goršem je najbrž največji poznavalec antične hebrejščine in
aramejščine. Profesor Šavarez pa je strokovnjak za dialekte okoli Mrtvega morja
iz časov Jezusa. Začni tudi razmišljati tudi o zakupu konkretnega pogona AI.«


Zmajal sem z glavo:


»Ne vem. Več ljudi pomeni več dodatnih parov oči. Morala
bosta podpisati protokol o molčečnosti. Drugače ju ne smeva pustiti zraven. Ta
besedila ne smejo odleteti v zrak, dokler nimava v rokah česa konkretnega. AI
bo skrajni izhod. Saj veš, kako je z zasebnostjo pri teh aplikativnih strojih.«


Mary je postavila roke na boke in me pogledala izpod čela:


»Najprej počakajva, kaj bo ugotovil Mohamedov laboratorij.
Nisem rekla, da ju bova poklicala, temveč, da ju bova mogoče potrebovala.
Poklicala ju bova samo v skrajni sili, če mi spodleti. Tudi AI je skrajni
izhod.« je vzdihnila. Samo kratko sem prikimal in znova poskušal brati besedilo
pred sabo. Povrnila se je neprijetna mršav. Te jebene črke so me žokale
naravnost v srž misli.


Od zgoraj so nama v zaprašeno luknjo spustili globinski
skener, ki lahko prodre skozi vsakršno snov do globine najmanj pol metra. To bi
moralo zadostovati.


Skupaj sva postavila stojalo in usmerila cev naprave proti
navideznemu portalu. Čez nekaj sekund sva na zaslonu uzrla sliko. Bingo! Kakšna
sreča! Za steno sva odkrila nekaj, podobno skrivnemu prostoru, pravzaprav
skrivni luknji. Jasno se je zarisala oblika majhnega zaboja. Odkrila sva tudi
dostop do tja. Skener je pokazal pravokotnik drugačne snovi. Prekrit je bil s
plastjo originalne snovi. Res zvito. Nisem pa niti pomislil na tehnologijo za
tako natančno prikrivanje, saj me je razburila že sama ideja skrivanja na tak
način. Vzneseno sem stekel do stene. Mary me je opozorila:


»Bodi previden. Ne veva, s čim imava opravka. Še kemijski
odčitek počakajva!«


Nestrpno sem iskal točko na steni. Mary me je vodila:


»Malce višje. Še malo. Stop! Čakaj malo. Kemija je tu!«


Za hip sem zastal, ko je prebrala odčitek analize:


»V komori je zrak star skoraj 2100 let! Torej iz časa
Jezusa. Natančneje, zgodovinski datum Jezusovega rojstva, plus minus tri
mesece. Končno se je ta tvoja naprava poplačala!«


»Torej je analiza plina v zaprti kamri postavila nov časovni
okvir.«


Mary prikima:


»Mogoče. Mogoče pa ne! Mogoče so steno,« in z očmi zakroži
po steni, »porisali kasneje, v času četrtega stoletja.«


Prikimal sem:


»Mogoče. Sicer ni važno. Ko se dokopljeva do skrinje, bo
marsikaj jasno.«


Nadel sem si sterilne rokavice. Prste sem postavil nad točko
pravokotnika iz drugačnega materiala. Čutil sem sunke adrenalina. Previdno sem
pritisnil ob steno. Najprej se ni nič zgodilo. Odstopil sem, skomignil z
rameni, se obrnil in spogledal z Mary. Hip zatem sem zaslišal, da je nekaj
padlo na tla. Zdrznil sem se in obrnil glavo. Odprla se je nenavadna komora.
Podzavestno sem globoko vdihnil in zadržal dih. Reflektor je sledil zvoku in v
luknji sem zagledal neverjetno oblikovano skrinjo. Mary je dvignila obrvi:


»Hej, dihaj! Izdihni in znova vdihni. Ne mi tukaj
pomodreti,« in zažvižga. »To pa je najdba. Po obliki skrinje ni možno kar na
prvi pogled kam uvrstiti. Je tako?«


Prikimal sem, globoko izdihnil in počepnil. Mary je previdno
pristopila. Začutil sem njeno drgetanje. Ob takšni najdbi vsakdo drgeta. To je
prijetno ščemenje, zagotovo boljše od seksa.


»Poslikaj to. Natanko morava zabeležiti mesto najdbe,« sem
se hitro zbral in še enkrat vrgel oči na zaslon skenerja. Hotel sem se
prepričati, da ni še česa zraven. Recimo kakšnega mehanizma, ki ti odseka roko,
ko jo iztegneš proti ročaju skrinje. Manj previdnim so se dogajale tudi takšne
stvari. Midva sva imela srečo. Skener ni odčital znakov o kakšni skriti pasti.
Tudi Mary si je navlekla sterilne rokavice.


Molče sva se spogledala. Takoj sva oba vedela, kaj morava
storiti. Najprej sva vse temeljito poslikala in poskenirala v vseh valovnih
dolžinah. Zatem sva počepnila in se zavlekla v tesno luknjo, skupaj prijela za
ročaj in potegnila. Ženska očitno ne uporablja dezodoranta, ki bi odganjal ne
ravno prelestnih arom švica. Samo prhnil sem, Mary je modro molčala. Občutila
sva precejšnjo težo. Skrinja se je premaknila in povlekla sva jo iz luknje.
Mary se je zadihano vzravnala. Tudi mene je hip zatem izdal moj križ. Zaječal
sem:


»Zaboga, čemu moram fizikaliti?«


Mary se je nasmehnila:


»Zaradi pomembne stvari.«


S prašno rokavico si je razmazala znoj na čelu. Skrinja pred
nama je bila iz trdega lesa, okovana z nenavadno modrikasto kovino.


Prelivajoč strop in kovina obrobe imata gotovo nekaj
skupnega. Širino in višino sem na hitro ocenil na okoli pol metra in dolžino
(globino?) tri četrt metra. Sicer pa, komu mar za dimenzije neke jebeno težke
skrinje?


Pravzaprav je bila podobna pravokotnemu zaboju z dvema
nenavadnima ročajema, z enim spredaj, drugim zadaj. No ja, mogoče sta bila pa
na strani? Kaj pa vem? In komu mar? Skratka, nekaj trenutkov sva tako stala in
tuhtala, kaj storiti. Kakšen bo najin naslednji korak?


Molčala sva. Vsak zase sva mlela v glavi, kaj storiti? Kaj?
Mary je počepnila do nenavadnega ornamenta iz nekega zelenega minerala.
Zmrazilo me je, ko je snela rokavico in se ga z elegantnim kazalcem nežno
dotaknila. Zajel sem sapo. Hotel sem ji preprečiti dotik. Ampak ji ga nisem.
Samo izdihnil sem zrak in se očarano zazrl v mesto dotika. Mineral je ob dotiku
spremenil barvo v rumeno, nežno zasijal in se znova povrnil v prejšnje
zelenilo. Bliskovito je umaknila in znova previdno vrnila prst na mineral. Znova
je zasvetil kot sodobna organska signalna lučka. Še pogumneje je pritisnila na
mineral:


»Na dotik je topel. Nenavadno,« je opisala občutek in ni
odmaknila pogleda od mesta dotika. Prevzela me je skrb in malce strahu pred
neznanim:


»Mary, mogoče ni zdravo, da se tega dotikaš z golo roko.
Skrinjo raje dajva v sterilno škatlo in potegnimo gor. Z njo se raje igrajmo v
laboratoriju. Če kaj zleti v zrak, naj zleti izmerjeno.«


Ni me poslušala. Še močneje je pritisnila prst in
zaklopotalo je kot bi se sprožil urni mehanizem. Zaslišal se je sikajoč zvok,
podoben sistemu na pnevmatski pogon. Pokrov skrinje se je počasi in enakomerno
dvignil. Nenavadno. Ob Maryjinem pogumnem dotikanju sem se še sam opogumil.


Počepnil sem poleg nje in očarano sva zrla v zvitke. Ostala
sva brez besed. Najbrž sva za nekaj sekund otrpnila in nepremično zrla v
zaklad. Da, to je prava beseda za najdbo.


Našla sva skrinjo z jebeno neprecenljivim zakladom. Ne vem,
koliko časa sva tako uročena zrla v rumene zvitke. Ko se mi je vrnil delovni
razum, sem najprej pomislil na srednjeveške zvitke. A to niso. Zbudil sem se iz
očaranosti:


»Neverjetno. Skrinja popolnoma celih zvitkov. Zaprla bova
skrinjo in jo gor znova odprla. Samo v laboratorijskih pogojih bomo te zvitke
jemali ven in jih začeli proučevati. Ne smemo si dovoliti nobene napake. Draga,
to je najina vstopnica na arheološki Olimp.«


* * * * * 


Mary je ostala nepremična. Tam je čepela in zrla v zvitke
pred sabo. Zgrabil sem jo za podlaket.


Ni se odzvala. Še močneje sem jo stresel. Odsotno je obrnila
glavo in zrla nekam mimo mene. Srhljivo.


Nekaj se je zgodilo. Možgane mi je prestrelilo stotine
odtenkov črnih scenarijev. Neznan virus? Kaj psihoaktivnega? Past? Zastrupitev
s čim iz nabora takratnih načinov ubijanja? Vsi jebeni fakiči so me
prestrelili. Parado mojih črnih misli je prekinila njeno brezizrazno
govorjenje:


»Elejla nandi. Elejla vet damejah nandi,« nakar je
omahnila. Oblil me pot. Kaj se je zgodilo? Kateri vrag jo je pokosil? Sama sva
ždela v luknji. Kaj naj?


Je krivo odpiranje skrinje? Meni ni nič, a ona ... Če sem
lahko zaupal svoji zdravi pameti, sem še stal na nogah, torej je vse skupaj
povezano z nečim, kar je ona naredila, jaz pa ne. Misli mi je prekinila njena
izguba zavesti. Kar omahnila je. Kaj naj? Brez oklevanja sem skočil na noge.
Hotel sem poklicati pomoč. Ravno sem z roko segel proti stikalu, ko se je
sunkovito, kot jebeni robot, postavila na noge in jasno spregovorila:


»Tek oezed! Tek oezed! Tzamkuk elejla at ikotad molok.
Mešarah nandi. Mešarah at liatizet edanim. Mešarah ...«


O norosti scene sploh nisem razmišljal. Bog mi je priča, da
sem imel um na »off« in sem ravnal nagonsko. Zgrabil sem jo za ramena in močno
stresel. Njene lepe temne oči so široko odprte zrle mimo mene v daljavo drugega
sveta. Ni me zaznavala. Govorila je ta tuj jezik. Je res šlo za nekakšen
mistični jezik? Najbrž jo je neka kombinacija besed potisnila v jebeni trans.
In ravno v najmanj primernem trenutku. Namesto s skrinjo sem se zdaj jebal s
tem mističnim šitom. Res fino!


Počasi je izostrila pogled nekam na sredino mojih možganov.
Neznana sila me je brez dotika sunila vsaj meter stran. Zaplesal sem kot pijana
balerina in se komaj obdržal na nogah. Srh se je vsaj desetkrat sprehodil po
mojem životu.


»Mary! Mary! Zbudi se!« sem v obupu zaklical. Zaman.
Sklonila se je v skrinjo in iz nje vzela zvitek.


Obupno sem ji poskusil preprečiti namero. Verjemite mi, pri
Sveti deželi, poskušal sem. Napol prestrašeno in napol odločno sem iztegnil
roko po zvitku. Neuspešno. Neznana sila me je zadržala. Kaj zdaj? Kaj naj?
Mrzlično sem mozgal, kaj naj storim! Naj pokličem pomoč? To idejo sem si izbil
iz glave. Nisem vedel, kaj se lahko zgodi, če se spusti še kdo drug. Kaj zdaj?
Mi bi kdo sploh verjel? Znova sem pomislil na kakšen halucinogeni plin in
mogoče oba skakljava po rožicah. Ne! Popolnoma priseben sem! Stavil bi se pri
odrešenikovi kroni!


Mary je nežno razprla svitek in začela mrmrajoče brati.
Ničesar nisem razumel. Bi mi kaj pomagalo, če bi? Najbrž ne. O tem ni bilo
dvoma – dregnila sva v res zjebano okultno sranje. Mary je ob vsem tem na glas
brala čudaški urok. Res lepa godlja. Kaj naj?


»Mary! Mary!« sem obupano zaklical. Brez učinka. Njeno
monotono mrmranje je zlovešče odmevalo. Cukalo me je in samega sebe sem dvakrat
klofutnil okoli kepe, da ne bi odfrčal na poljane rožic z vijoličastim soncem.
Odločil sem se. Moram poklicati pomoč. Obstal sem na pol koraka, ko je
prenehala. Zvitek je nazaj zvila in ga odložila v skrinjo. Stresla je z glavo
kot se ne bi nič zgodilo:


»Nekam slab zrak je tu spodaj. Dajva čim prej dvigniti to
skrinjo,« in jo zaprla z elegantnim gibom roke. Očitno sploh ni vedela, kam in
kako je frčala nekaj zadnjih minut. Previdno sem jo vprašal:


»Kaj si maloprej brala, recitirala, blodila?«


Začudeno je dvignila obrvi:


»Brala? Skrinjo sem samo odprla in zdaj zaprla. Čudno. Zakaj
so ti zvitki tako težki? Je notri še kaj?«


»Bova že gor videla,« sem pohitel z odgovorom in znova
sumničavo vprašal. »Se res ničesar ne spominjaš?«


»Ne,« je začudeno odkimala in mi navrgla. »Najbrž ti škodi
zatohlost te luknje,« in se potrkala po čelu. »Kisika ti manjka. Mogoče si imel
kakšno halucinacijo.«


Zavrelo mi je. Meni? Zmanjkalo kisika? Pa sem se zadržal.
Nisem hotel drezati ravno uspavanega tiranozavra norosti. Namrdnil sem se.
Očitno je vse pozabila. Sprožila je čudaško jeben urok in ta je zdaj popustil.
Bog ve, kakšna sekta zadetkov je pustila ta zaboj. Znova je pobudo prevzel
racionalni del uma. Kaj, če sem res haluciniral? Želel sem to skrinjo čim prej
spraviti gor. Takrat sploh nisem pomislil na morebitne težave. Tisti hip sem
mislil samo na čim hitrejšo vrnitev na varno, stran od te čudaške votline in
predvsem, stran od alpinističnih akrobacij.


Nikoli več ... Berite mi z ustnic – Nikoli več
alpinističnega kaskaderstva!


[image: KoncniM] 


5. Znova v laboratoriju


Mohamed je navdušeno skakal okoli najdene skrinje. Na moja
opozorila se sploh ni oziral. Z lupo je brez zaščite preiskoval ornamente na
ohišju in veselo kimal z glavo:


»Kaj takšnega! To si našel v zaprašeni luknji? Ta zaklad?«


Oprezno sem prikimal:


»Se ti sanja, iz česa je to?«


»Na prvi pogled ... Nekaj je iz snovi, podobni tisti od
včeraj,« in se pozorno posvetil besedilu. »Kako srhljivo zvenijo te sionistične
škrabe. To je neki hudičev jezik. Naše pisave že ne bi mogli uporabiti za kaj
takšnega!«


»Hudičev jezik,« sem pomolčal in mu pritrdil. »najbrž imaš
prav. Čarovniško – hudičev jezik bi ga opisal. Tudi mene je streslo. Mary se je
med branjem samo koščka zgodilo nekaj jebeno čudnega. Raje ne pomislim na
bizarno izkušnjo,« sem stresel z glavo in pomislil na tisto noro bralno
epizodo. Kar je preveč, je preveč.


Mohamed je dvignil glavo od skrinje in me prevrtal z ostrim
pogledom:


»Odpriva to čudo in si oglejva vsebino.«


Zamišljeno sem prikimal:


»Vsekakor. Samo previdno. Ta reč je bizarno čudaška. Jebeno
čudaška. Dotakni se tistega zelenega ornamenta,« sem nagrbančil čelo. »Boš
videl res noro stvar.«


Mohamed me je nejeverno ošinil, nekaj zamrmral in se
dotaknil tiste zelene reči. Od presenečenja je zazijal. Radovedno je ogledoval
nenavadno rumeno sijočo lučko. 


»Si videl?« sem ga obudil iz čudenja nad efektom. Umaknil je
kratek prst in svetloba je ugasnila.


Spogledala sva se in nejevoljno je odstopil korak:


»Sionistična hudičeva stvar.«


»Takrat je tod zaradi uporov živela le še peščica Židov,«
sem malce ohladil njegovo jebeno srditost. Hitro se je omehčal:


»Pa pokukajmo v skrinjo,« in jo je nič kaj nežno odprl.
Zazrla sva se v vsebino, lepo zložene štiri precej debele papirusne svitke.
Vsaj zdelo se mi je, da je papirus. Glede na že doživeto sem pričakoval še
kakšno čudo. Tistega, ki je Mary spravil v zjeban šit, se mi je zdel najtanjši.
Mohamed je kot otrok pri škatli sladkarij z mešanico zvedavosti in poželenja
ogledoval notranjost in zunanjost skrinje. Ni vedel, kam naj z rokami:


»Doktor, tu imate polno nekakšnih sionističnih škrab. Že na
daleč jih prepoznam,« in je hotel seči v skrinjo. Prijel sem ga za roko in mu
preprečil namero:


»Previdno. Ne dotikaj se tega z golimi rokami. Glede na
doživeto jebeni šit v votlini lahko pričakujemo marsikaj odbitega.«


Mohamed je nejevoljno umaknil roko, skomignil z rameni in
malce otožno odstopil:


»Kako naj naredim analizo?« me je vprašujoče pogledal.


»Saj si velik fant in imaš kakšne rokavice.«


Strogo je nagrbančil čelo in jezno pihnil:


»Zdaj boš pa ti mene učil mojega posla.«


Nasmehnil sem se in dodal:


»Saj te ne učim. Samo previdno, nič drugega. Ne morem si
privoščiti jebenega nebeškega izleta še enega ključnega člana ekipe.«


Nejeverno je odkimal, nekaj momljal po svoje in iz bližnjega
predalnika vzel rokavice. Hitro si jih je navlekel na majhne roke. Kje je
dobil rokavice za tako debele in majhne prste? Srepo me je premeril:


»Si zdaj zadovoljen?«


Prikimal sem in ga opazoval pri delu. Iz skrinje je previdno
vzel enega od svitkov, ga potežkal, oprezno vrtel v roki in med žvižganjem neke
njihove popevke odkorakal do multifunkcijskega arheometričnega aparata. Oprezno
ga je malce razvil in vstavil v veliko komoro. S prsti je pomigal po zraku, kot
bi se hotel razgibati in sprožil sekvenco. Nikakor ni nehal z razglašenim žvižganjem
popevke. Ob poslušanju sem doumel temno plat relativnosti časa. Končno je
končal, ko je na velikem ploskem monitorju začel spremljati zaključek analize:


»Zanimivo, res zanimivo. Struktura papirusa ustreza
egiptovski tehniki z začetka novega kraljestva. C-14 kaže starost med 3500 in
3750 let. Struktura tkanja je sicer drugačna, saj je finejša in ima drugačno
mikrostrukturo. A ne veseli se prehitro. Vsakih nekaj let se na tem področju
odkrije kaj novega, torej ti odsvetujem reklamo za revolucijo. Črnilo pa je
druga stvar. Kemija ne ustreza nobenemu takrat znanemu barvilu. Samo hipec in
dobil bom podrobnosti,« in tipkal po ekranu. Nemo sem čakal na izsledke. Ko je
v svojem univerzumu, ga ni modro prekinjati. Tudi tisto razglašeno žvrgolenje
mu je treba pustiti. Hitreje mine. Potrpežljivo sem čakal in tuhtal.


»Doktor, izotopi so povedali svoje. Mešanica je nastala
dobra tri stoletja po vašem Odrešeniku, natančneje, okoli leta 360. Osnovna
težava identifikacije je v tem, da takrat niso izdelovali takšne mešanice.
Pravzaprav te kemije sploh ni v bazi.«


Že sem hotel nekaj reči, a me ni pustil do besede. »A to je
lahko rešljivo. Naleteli ste na novega izdelovalca črnila. Bo pač po
standardnem postopku vpisan nov kemijski odtis.«


Hotel sem priti do besede, a mi še kar ni dovolil. Ko je v
elementu, je jebeno jezičen.


»Tu imamo še večjo težavo. Kakšno tehniko pisanja so
uporabili?«


Končno sem za hip našel časovno okno za vprašanja, ki so me
žulila:


»Najprej kemija črnila. Ga lahko vsaj približno umestiš?
Časovno si ga dostavil v leto 360. Kaj pa kemijsko?«


Ni mi dal za vdihniti za drugo vprašanje, ko me je prehitel
z odgovorom v svojem ne najbolj vljudnem stilu:


»Tudi fizika ima tu kaj za povedati. Ščetkarji ste tu tako
nedosledni. Še najbližji rezultat je popolnoma nelogičen. Fizikalna slika je
mešanica tiskalniškega polnila muzejskega laserskega tiskalnika iz preloma
stoletja in palete tiskarskih barv osemnajstega stoletja,« in znova sem ostal
le pri vdihu za naslednje vprašanje. »Vrnil se bom na fiziko in kemijo pisala.
Tudi ti veš, da je nujna komponenta pisanja tudi pisalo in to pri pisanju pušča
drobtinice,« kar malce me je pogrelo, a sem se vzdržal, »ki genija mojega
kalibra pripelje do odgovora, kaj je pisar jedel za zajtrk. Skratka,
mikroanaliza ni odkrila kemijskih, fizikalnih ali bioloških sledov takrat
znanih pisal.«


In kaj je odkrila?« sem uspel vskočiti. Hladno me je
odmeril. »Odkritje je tudi to, da ni nič odkrila. Mogoče še večje. Ščetkarji,«
je prhnil in nadaljeval. »Analiza je odkrila, da ni sledov fizičnega nanašanja
teh sionističnih packarij. Poleg črnila in papirusa ni nanodelcev ničesar
drugega. Pisar se med pisanjem ni niti počohal, kar je statistično skoraj
nemogoče,« in strogo pribil, ko je videl moje grbančenje čela. »Moj
arheometrični multipraktik se ne moti,« je kimal in zamrmral. »Našli ste torej
brez fizičnega stika popisan star zvitek iz časov, ko je krščanstvo postalo
pomembna religija. Ujema se s tem, kar je ugotovila Mary. Po njenem stil
sionističnih škrab ustreza tistemu času.«


Pogladil sem se pod brado:


»Kaj pa besedilo, ki je bilo prvotno napisano? Papirus je
vendar precej starejši od pisarij. Zagotovo je bil že prej popisan. Takrat so
večkrat na novo,« a me je v svoji maniri prekinil.


»Doktor, če bi moja tehnika na papirusu našla sledove
predhodnih zapisov, bi ti to tudi povedal. Skupaj z vsemi podrobnostmi,« in
tiho zamrmral. »Ščetkarji.« Mislil je, da ga nisem slišal, a sem požrl tudi to.
Bolj zase sem na glas razmišlja:


»Nenavadno je, ker so ti zvitki nastali vsaj okoli tristo
let po zadnjih znanih sledovih dejavnosti v Kumranu.«


Vskočil mi je v tok misli:


»Rimljani zagotovo niso čisto izpraznili dežele. Nekaj jih
je ostalo. In kaj so počeli? Kar sionisti počno, ko objokujejo posledice
sranja, ki ga počno že vso svojo zgodovino. Najprej so jih garbali Egipčani,
potem Babilonci, vmes so se, ob odsotnosti zunanjih sovražnikov, klofutali sami
med sabo, na koncu antike pa so jih še Rimljani, ko so se jim povzpeli vrh
glave«


Preslišal sem njegov malce ciničen medklic:


»V času, ko so jih Rimljani dokončno razvozili po celem
imperiju, je Kumran sameval. Med zadnjo datirano dejavnostjo in zakladom moje
votline so minila stoletja. Druga zanimivost, ki jo je vredno omeniti, je
starost zraka v zaprti luknji skrinje. Skener je pokazal zrak iz časov
Jezusovega rojstva z nekaj meseci odstopanja. Kaj to pomeni?«


Mohamed ni skrival veselja, saj je šlo za sveže navrtano
luknjo v uradno akademsko interpretacijo zgodovine pozna antike Svete dežele:


»Doktor, navrtali ste luknje v lonec dogmatične zgodovine
antike vaših akademskih fosiliziranih kolegov. Ti bi prej privolili v ploščato
Zemljo kot odstopanje od svojih dogem. Razumem jih. Od prodajanja svojega
fantaziranja mastno služijo in odkritja mojih otročičkov so iz njihove sklede
obilja naredili smrdljive potičke. Tehnika pod mojimi prstki se ni še nikoli
zmotila. Tale tvoj odčitek starosti zraka pa v vse skupaj vnese še after-party
ob krsti imperialističnega zgodovinopisja. Alah je velik, a je žal tudi daleč,
zato nas čaka še kar nekaj garbanja po tej puščavi.«


Zamišljeno sem prikimal. Veliko možnosti je odprtih,
pravzaprav preveč. Poleg znatnega pomika datumske premice sem imel v rokah tudi
dokaz o popolnoma novem jeziku. Že to je zadostovalo za pretres utečene antične
zgodovine Svete dežele. Ko pa pridemo na kraj še skrivnosti nenavadne kovine in
odčitka starosti zraka, pa bo mozaik sestavljen. Kako prijetno me je zaščemelo.


»Kaj bomo zdaj?« ga je zanimalo, ko je predse zložil vse tri
zvitke. »Naj še preostala spustim čez aparature? Mogoče ne bosta povedala iste
zgodbe.«


Odkimal sem:


»Še vedno jih lahko, če bo kaj nejasnega. Naj vidim, če je
še kaj notri.« Nagnil sem se nad skrinjo in od presenečenja zastal. Na dnu sem
ugledal drobceni, precej neugledni škatlici:


»Na dnu je nekaj,« in se spozabil glede varnosti, »kot
nekakšni škatlici za prstan ali uhane.« Zgrabil sem obe škatlici, ju položil na
pult in se spogledal z Mohamedom.


»Kje je zdaj ta tvoja previdnost?« me je okaral.


Skomignil sem z rameni. Le nasmehnil sem se in vzel v roko
eno od obeh škatlic. Pod prsti sem čutil mehko toplino. Nenavadno. Ogledoval
sem si jo in ugibal, kaj je v njej.


»Doktor, mogoče je notri kakšen zlobni džin. Sionisti so
vsega sposobni.«


Zaupljivo sem odvrnil:


»Ne verjamem v duhove, džine in podobno duhovno kramo. Dajmo
praznoverja pustiti pred šotorom,« in se skoraj ugriznil ob jezik, ko me je
prešinila jebena scena iz votline. Mohamedovo praznoverje ... Dvignil sem ličen
pokrovček škatlice za prstan in zagledal ... Lep prstan. Na mestu okrasnega
kamna je zijal prazni utor. Kakšen kamen sodi sem?


»Zanimivo,« sem komentiral nenavadno najdbo, »Prstan brez
kamna. Utor je jasno viden, a se je očitno izgubil.«


Mohamed je previdno pogledal v skrinjo in odkimal:


»Skrinja je prazna. Mogoče le nista prva in je kdo pred vama
izmaknil kamne.«


Preslišal sem ga. Nezavedno sem si potisnil prstan na levi
sredinec. Ulegel se je kot ulit. Takoj sem začutil prelivajočo toploto. Odprl
sem še drugo škatlico in tam je ležal podoben, vendar malce manjši prstan.
Takoj sem pomislil:


»Darilo za Mary,« prstan vzel in se srečal s presenečenim
Mohamedovim pogledom, ki je še kar zmajeval z glavo:


»In to je zdaj previdno ravnanje? Kaj pa analiza?«


Ogledoval sem si prstan:


»Hvala, Mohamed, zdaj pa le nadaljuj s svojimi igračami.
Daril se ne analizira. Veliko je še dela,« sem se zahvalil in ga zapustil
odrevenelega od presenečenja. Najbrž mu je zastalo srce, ko sem manjši prstan
spustil v hlačni žep.


Zunaj sem se znašel na peklenski vročini. Prazni škatlici iz
nenavadno tankega lesa sem pustil v šotoru. Naj ju Mohamed prečekira ... Prijetno
ščemenje je popustilo. Mary je sedela pred svojim šotorom s hrbtom obrnjena
proti meni. Senco ji je delal širok senčnik s solarnim modulom. Veselo sem se
podal do nje. Se je že skulirala od včerajšnje seanse? Mimogrede sem ošinil
mrkega stražarja. Po vsem, kar sem izvedel pri Mohamedu, sem bil prepričan o
uspehu. V mislih se mi je valjala misel - »Arheološki Olimp, tukaj sem, da
zasedem tvoj dragoceni tron!«


»Mary! Mary!« sem zaklical in pospešil korak. Hitro me je
oblil moker pot. Preklinjal sem svojo neumnost, ker nisem nabavil domačinske
oprave.


Mary se je počasi obrnila.


Zadihan sem prisopihal do nje. Ustnice so se ji nežno
razprle v nasmeh:


»Kaj je povedal naš mojster?«


»Draga moja, skoraj sva na konju! Kar začni pisati spomine!
Najprej pa dar,« sem ji v razprto dlan navdušeno položil prstan. Sprva jo je
malce pretreslo. Prebodeno je zrla vame. Oklevala je. Od mene, zajebanega
diktatorja in biriča na deloviščih najbrž (in upravičeno) ni pričakovala
darila. Hotela je nekaj reči, a ni zbrala poguma. Prikimal sem in jo opogumil.
Končno si je oklevajoče nadela moje darilo. Oči so se ji razširile. Dvignila je
roko in si sumničavo ogledovala iztegnjen sredinec s prstanom:


»Kje si to našel? Menda ne? Kaj sploh sprašujem?«


»Na dnu skrinje. Nekaj pa lahko imava za spomin. Si tudi ti
občutila toploto?«


Obotavljaje je prikimala in radovedno vprašala:


»Kaj pravi Mohamed? Verjetno se s tem ni strinjal.« 


Potem sem naredil obnovo vsega, kar sem izvedel pri
Mohamedu. Res sem se čutil nahajpanega:


»Vsa jebena srenja se mi bo klanjala!«


Po svoji previdnostni naravi je vklopila svoj običajni
program pesimizma:


»Za zdaj imava bore malo. Bodiva poštena. Mogoče bova
potrebovala pomoč pri razkrivanju skrivnosti neznanega jezika. Nekaj temačnega
je na njem in ob misli na dogodek v votlini me je resnično strah. Potem je tu
še tehnika tistih rezbarij ali kar je že v votlini. Pa skrivnostni material.
Vprašanj je veliko, morebiti celo preveč. Torej ne prehitevaj.«


Seveda se nisem ujel v njene algoritme jebenega pesimizma:


»Dovolj je že obstoj votline in vse, kar je v njej. Najprej
bova napisala knjigo in z njo razdražila akademske fosile, kot jim pravi
Mohamed. Vrgla jim bova kost in dvignila prah. Sponzorji so zaljubljeni v
dvigovanje prahu in senzacije, ker se vrtijo njihovi logotipi,« me je zaneslo
navdušenje. » Saj sama veš, kako moraš biti v tem poslu hiter in nase
neprestano lepiti pozornost. Vse imava poslikano, torej lahko ob dražilni
monografiji pripraviva razstavo s predstavitvijo zaklada. Že vidim naslov na plakatu,«
sem razširil roke:


»Votlina skrivnosti: revolucija v antičnem
zgodovinopisju Svete dežele! Točno tako bo - Votlina skrivnosti! Rajcal jih bom
do nezavesti. Rajcal,« sem vzhičeno dvignil glas.


Mary je ostala mirna. Potrpežljivo me je poslušala in čakala
na konec mojega navdušujočega monologa. Hladno je poskrbela za antiklimaks:


»Malce preveč te je zaneslo. Veliko dela nas še čaka. Kar
pozabil si na manuskript, zaradi katerega smo tu. Še vedno je le kup prahu.
Dokler ga ne sestavimo v smiselno celoto, ti odsvetujem senzacionalistično
petelinjenje. Slik brez podatkov ne moreva nikomur prodati. Najdišče je še
skoraj popolna neznanka. Kar veliko tednov ali mesecev ritja po prahu nas še
čaka.«


Zamahnil sem z roko:


»Po nepotrebnem kompliciraš. Resnico mora vedno spremljati
atraktivna špekulacija. Na srečo sem šef jaz in finance so moja skrb. Brez mene
bi zlagala ničvredne ponaredke kosti v zakotju nepomembnega muzeja. Danes je
vodja odprave predvsem poslovnež. Svoja odkritja moram ves čas tržiti. Brez
jebene monetizacije ni žal raziskav. Ključna sta hitrost in vzbujanje medijske
pozornosti. Začela bova s slikanico in provokativnimi špekulacijami. Uganka se
bo počasi razkrivala. Na valovih novih odkritij bova pridno objavljala in
rajcala medije. Pomisli na indeks citiranosti, ki bo besno zdivjal. Še sam Bog
me bo citiral!«


Mary se je zazrla nekam v daljavo. Razumel sem njene skrbi.
Ona je moj glas dvoma. V votlini je imela res odbito izkušnjo, neke vrste
nesrečo. Žal pa razmere ne dopuščajo preveč obzirnosti do nesrečnih
pripetljajev. Vodja odprave mora dobiti denar, razdeliti plače in poskrbeti za
nadaljnje delo. Že dovoljenja so danes draga reč. Ni keša, ni štampiljke.
Včasih je treba pogledati tudi vstran ali zamižati. Drugače v tem svetu zveri
ne gre. Si zver ali jebeno jagnje med zobmi zveri.


* * * * * 


Dan se je prevesil v noč. Delavci so opremili votlino z
dvigalom in primerno razsvetljavo. V Urad sem poslal obrazec za pridobitev
posebnega statusa. Zlasti sem poskrbel za pravice. Plačal sem mastne
pristojbine za ureditev vsega tega birokratskega šita. Še preden smo začeli
razmetavati kamenje votline 24 sem kar nekaj noči preživel na dragih večerjah
(beri: prekrokal) z ljudmi, ki podpisujejo te listine. Ker so zraven svoje nove
garderobe kazale še njihove žene ali ljubice, sem obdaroval še njih s tem, kar
je večno (beri: nakit z diamanti). Odgovore z odločbami sem prejel že naslednji
dan po noči, ki mi je darovala mačka tigrovih proporcev. Tako to gre, da veste,
preden me obsojate kapitalističnega odnosa do znanosti.


Zvečer sem po svoji dobri navadi urejal zapiske. Mary je
vstopila v moj klimatizirani šotor. Samo njej in Mohamedu sem dovolil vstop
brez predhodne najave. Odtrgal sem pogled od zapiskov.


»Zakaj še enkrat ne premisliš glede svojih namenov? Kazanje
tega čudnega jezika se mi zdi skrajno nevarno. Besede nosijo v sebi neko moč.
Čutim jo!« me je znova napadla s svojim zjebanim pesimizmom.


Dvignil sem glavo in se srečal z zaskrbljenim pogledom:


»To sva že razčistila in me nehaj prepričevati. Poskrbel sem
za avtorske pravice. Se zavedaš, koliko sem nakazal pred pol ure? Pisal sem
tudi Johnu Milesu in za predstavitev siru Willu Hortonu. Glede na najdbo si ga
lahko privoščim.«


Mary je pretreseno, skoraj ne meji obupa, odkimala:


»Saj še nič nimaš.«


Pritisk mi je naraščal in komaj sem se brzdal, a sem ostal
hladen kot špricar:


»Sir Horton je vedno zaseden nekaj mescev vnaprej, zato sem
se moral pravočasno postaviti v vrsto. Prosil bi te, da mi prihraniš svoje
aplikacije zjebanega pesimizma. Samo to.«


Seveda ni nehala:


»Vsaj besedil ne izpostavljaj, dokler ne ugotovimo prave
narave tega čudnega jezika. Še zdaj me spreleti ob misli na tiste besede.«


Jezno sem stisnil ustnice in strogo odvrnil:


»Na srečo si ti na moji plačilni listi in ne obratno. Strah
te je pojedel po tistem jebenem šitu. Glede besedil ti lahko vsaj malo
ustrežem, dokler ne škodi pri pripravah na show, a ničesar ne obljubim.
Odpotujeva takoj, ko uredim s papirji. Azizu in Mohamedu bom prepustil
nadaljevanje dela. Vse je na teh treh karticah,« sem spustil pogled na majhne
plastične kartice, položene na precej zdelano tablico. »Od tebe pa zahtevam.
Ja, prav si slišala,« sem poudaril besede, »zahtevam, da naokoli ne bluziš s svojim
jebenim pesimizmom. Sva se razumela?« sem vanjo zapičil jezen pogled. »Ena
napačna beseda, objava ali kaj podobnega in letiš! Jasno?«


Pogled ji je osteklenel, nemo je odkimala in brez pozdrava
zapustila šotor. Zaskrbela me je njena zdrava pamet. Izkušnja v votlini jo je
čisto zmešala. Kako bo z njeno storilnostjo? Bo sposobna soočenja z besedili,
ki so jo očitno vlekle navzdol. Besedil nisem želel prepustiti drugim.


Manj vpletenih, bolje je.
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Projekt Vitezi in Čarovniki


Vitezi in Čarovniki so verjetno najobsežnejši književni
projekt s slovenskim geografskim poreklom. Trenutno obsega 9 tiskanih knjig in 
dodatno e-knjigo..


Ves projekt je razdeljen v dva kronološka sklopa:


			
					Obdobje Vesoljnega carstva v času antike.

					Obdobje druge polovice 21. stoletja (bližnja prihodnost).

			


Poleg tega v sklop projekta sodi še t. i. legendarium. Že
ime pove, da gre za nekaj legendarnega in to se nanaša na podrobnosti o
univerzumu Vitezov in Čarovnikov. Zavedamo se, da vsega ne kaže tlačiti v
posamezne knjige. Ljubitelji sodobne fantazije imajo radi podrobnosti o
fantazijskem svetu urejene v enem, vsebinsko zaokroženem paketu. Knjige
legendariuma so za zdaj načrtovane v e obliki, mogoče bodo tudi tiskane izdaje.

* * * * *


Kaj sporočajo knjige projekta?


Življenje ni samo en sam žanr, temveč je žanrska mešanica, zato so
takšne tudi knjige obeh kronoloških obdobij.


Na prvi pogled knjige prikazujejo večni boj med dobrim in zlim.
V klasični fantaziji je dobro in zlo jasno definirano, ima jasno črno-belo strukturo.
Običajno so zraven še prijateljstvo, ljubezen, milost in pravičnost. Antagonist
in protagonist imata vsak svojo agendo in na koncu zmaga protagonist in bralcem
je večinoma jasno, kam kateri pes taco moli.


Pripoved Vitezov in Čarovnikov se začne podobno, vendar se z
vsako prebrano stranjo odmika klasična razdelitev na dobro in zlo, na
antagonista in protagonista. Vse izrazitejše je vprašanje družbenega razvoja in
stanje naše zahodne demokratične ureditve. Bližje, kot je konec pripovedi,
močneje se posveti perečim družbenim, socialnim, političnim, verskim in
ekonomskim vprašanjem sodobnega časa. Čeprav je dogajanje osrednje pripovedi postavljeno
v bližnjo prihodnost, gre za odsev izzivov sodobnega časa, naše resničnosti,
naše družbe.


Podobno je s Trilogijo o Vesoljnem carstvu! Dasiravno pripoveduje
zgodbo iz časov antike, naslavlja občečloveške izzive. Poskuša odgovoriti na
vprašanja, zakaj je bil Jezus Kristus tako poseben in zakaj je pustil globalni
pečat.


Resnično sporočil knjig vam ne more nihče napisati. Vaša
intimna pravica je, da se potopite v živ univerzum, odsev našega, doživite veličastne
pustolovščine in sami boste odkrili sporočila, namenjena samo vam. 
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* * * * *	

Naslovnice sage Vitezi in čarovniki

	Trilogija o vesoljnem carstvu (povesti iz sage Vitezi in Čarovniki)
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Izšlo 2016
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Izšlo 2016
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Izšlo 2021

			
				
			[image: 24]
V pripravi

			
		

	


* * * * *


Osrednja tetralogija
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Izšlo 2012, ponatis 2017 in dopolnjena izdaja 2024
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Izšlo 2007, prenovljena 2016, dopolnjen ponatis 2024
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Izšlo 2011, v pripravi dopolnjena in prenovljena izdaja
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Izšlo 2020
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V pripravi


	




* * * * *

Povesti iz sage Vitezi in Čarovniki v okviru osrednej sage
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Somrak Drugotnosti 2017, v pripravi dopolnjena izdaja
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Strah indigo otrok 2021
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AVTOR SAGE VITEZI IN ČAROVNIKI:
 BOJAN EKSELENSKI
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BIOGRAFIJA


Rodil se je 29. 6. 1964 v Celju. Obiskoval je IV. Osnovno
šolo Celje, ki se je preimenovala v osnovno šolo Ivan Kovačič Efenka in znova
nazaj v IV. OŠ. Srednjo kemijsko šolo je obiskoval v Celju. Tudi ta šola se je
preimenovala, osamosvajala in še kaj. Po srednji šoli je odslužil takrat
obvezno vojaščino in se zaposlil v Cinkarni Celje, kjer vedri in oblači še
zdaj. Mimogredno je ljubiteljski izredni študent EPF Maribor. Živi, životari in
ustvarja v Celju, s pogledom na parkirišče, ki je vmes postalo gradbena jama in
na koncu znova parkirišče in še vsevedni bog ne ve, kaj še bo.


Trenutno predseduje Celjskemu literarnemu društvu in
objavlja v različnih literarnih revijah v Sloveniji in v različnih tujih
zbirkah. Napisal je 20 tiskanih in 4 elektronske knjige. Udinjal se je tudi kot
sourednik pri edinih dveh antologijah slovenske fantastike, izdanih v zadnjih
letih.


Od leta 2016 je urednik Supernove, edine slovenske revije za
fantazijsko književnost. Aktivno deluje na področju promocije kakovostne
fantastike, ki je eno od najbolj zapostavljenih literarnih področij pri nas.


Njegove zgodbe so našle svojo pot tudi v različne antologije
in zbirke po svetu in redno objavlja v tujini.


* * * * *


Za svoje delo je prejel mednarodni nagradi:



    	Diplomo za izuzetan doprinos popularizaciji naučne fantastike na mednarodni konvenciji SFTerracon v Beogradu, Srbija (9. 11. 2019).

    	Zlatnog zmaja na 10. Refesticonu, mednarodnem festivalu fantazijske književnosti v Bijelem Polju, Črna gora (16. 9. 2023)





* * * * *
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